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Los productos y los servicios contenidos en el siguiente 

catálogo son ajenos a València Turisme, que se limita a 

presentarlos para facilitar su difusión. De acuerdo con el Real 

Decreto Legislativo 1/2007, de 16 de noviembre por el que se 

aprueba el texto refundido de la Ley General para la Defensa de 

los Consumidores y Usuarios y el resto de legislación aplicable, 

València Turisme no se hace responsable de la publicidad, la 

organización, la contratación o la ejecución de los servicios 

detallados.

La organización técnica de los viajes corresponde a las empresas 

participantes, como también la obtención de cualquier licencia o 

permiso que sea necesario para su desarrollo, de acuerdo a la 

normativa de aplicación en materia de agencias de viajes y viajes 

combinados.

The products and services contained in the following catalogue 

are external to València Turisme, which merely presents them to 

facilitate their dissemination. In accordance with Royal Legislative 

Decree 1/2007, of 16 November, which approves the revised text of 

the General Law for the Defence of Consumers and Users and other 

applicable legislation, València Turisme cannot be held liable for 

the advertising, organization, contracting or performance of the 

services described.

The technical organization of the trips is the responsibility of the 

participating companies, as is the obtaining of any licence or 

permit necessary to carry out the activities, in accordance with 

the regulations that apply to travel agencies and package tours.
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Turismo cultural
Cultural tourism
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EL CAMP DE MORVEDRE EL CAMP DE MORVEDRE
Sagunt & Coves de Sant Josep con Tren Turístico
Sagunt & Coves de Sant Josep with Tourist Train

Sagunto Monumental
Monumental Sagunto

Con el Trenet de Sagunt, accederemos hasta el 
centro de recepción de visitantes del Castillo 
de Sagunt. Acompañados de nuestros guías 
conoceremos el Castillo, visitaremos el Teatro 
Romano, y veremos el museo arqueológico. 
Conoceremos la espectacularidad del paraje 
natural de Les Coves de Sant Josep, donde 
navegaremos por el río subterráneo navega-
ble más largo de Europa. Además, durante el 
recorrido, podremos admirar las formaciones 
de estalagmitas y estalactitas. Visitaremos 
también el Museo del Calzado Segarra.

Incluye: Tren Turístico, Visita Guiada y Entrada 
al Castillo, Teatro Romano, Museo Arqueológi-
co, Coves de Sant Josep y Museo del Calzado 
Segarra.

No Incluye: Desplazamiento entre Sagunto y 
Coves de Sant Josep.

Disfruta de una visita por Sagunto, descubrien-
do rincones llenos de historia. Pasearemos por 
la ciudad, reconociendo las diferentes culturas 
y las huellas que nos han dejado tras su paso. 
Un recorrido en el que hacer unas fotos espec-
taculares. Barrio judio, barrio cristiano, teatro 
y castillo serán los lugares que disfrutaremos 
durante dos horas aproximadamente.

Incluye: Guía Oficial. Seguro RC.

No Incluye: Entradas de pago. Cualquier cosa 
no especificada.

• Localización/location: Sagunt y la Vall d’Uixó.

• Precio IVA incluido: 20€.

Price inclusive of VAT: €20

• Idiomas: español y valenciano (italiano, alemán, francés y ruso con cita previa).

• Languages: Spanish and Valencian (Italian, German, French and Russian on appointment).

• Vigencia/valid: Todo el año (solamente grupos) /all year (groups only)

• Localización/location: Sagunto. 

• Precio IVA incluido: 15€.

Price inclusive of VAT: €15

• Idiomas: español, inglés. Lengua de signos española.

• Languages: Spanish, English. Spanish sign language.

• Vigencia/valid: Diciembre 2023 / December 2023

Asociación Morvedre Renascitur
625 058 094
presidencia@saguntorenascitur.com
www.saguntorenascitur.com

Celia Peris Visitas Guiadas
675420759
info@celiaperisvisitasguiadas.com
www.celiaperisvisitasguiadas.com

We will take the Sagunt “trenet” [train] to the 
visitors’ reception centre in Sagunt Castle. Our 
guides will show us around the Castle, and we 
will also visit the Roman Theatre and the ar-
chaeological museum. We will discover the 
spectacular natural beauty spot of Les Coves 
de Sant Josep, where we will take a boat trip 
along Europe’s longest underground navigable 
river. During the trip, we will have the chance to 
admire the stalagmite and stalactite formations. 
We will also visit the Segarra Footwear Museum 
(Museo del Calzado).

Includes: Tourist Train, Guided Visit and Entry 
to the Castle, Roman Theatre, Archaeological 
Museum, Coves de Sant Josep and Segarra Foo-
twear Museum.

Does not include: Travel between Sagunto and 
Coves de Sant Josep.

Enjoy a visit to Sagunto, discovering places full 
of history. We will stroll around the town, recog-
nising the different cultures and the imprints 
they have left behind. A perfect opportunity to 
take spectacular photos. The Jewish quarter, the 
Christian quarter, the theatre and castle will be 
the venues that will delight us for approximately 
two hours.

Includes: Official Guide. Civil liability insurance.

Does not include: Paid entrance fees. Anything 
not specified.

8 9



• Localización/location: Sagunto.

• Precio IVA incluido: 15€ adultos. 5€ menores de 15 años.

Price inclusive of VAT: €15 adults. €5 for under 15 years.
• Idiomas: Español, Inglés. Lengua de signos española.

• Languages: Spanish, English. Spanish sign language.

• Vigencia/valid: Diciembre 2023 / December 2023.

EL CAMP DE MORVEDRE
Mitos y leyendas de Sagunto
Sagunto myths and legends

Disfruta de una visita guiada nocturna donde 
descubrir los mitos y leyendas que viven entre 
su población. 
Las calles serán los escenarios donde, lo fan-
tástico y lo mitológico, serán los protagonistas 
de esta visita.

Consultar fechas. Posibilidad de visita para 
grupos.

Incluye: Guía oficial. Seguro RC.

No Incluye: Cualquier cosa no descrita ante-
riormente.

Celia Peris Visitas Guiadas
675420759
info@celiaperisvisitasguiadas.com
www.celiaperisvisitasguiadas.com

EL CAMP DE MORVEDRE
Sagunto Romana con tren turístico
Roman Sagunto with tourist train

Acompañados de nuestros guías recorrere-
mos y conoceremos el castillo de Sagunto, 
fortaleza amurallada más grande de España. 
Posteriormente, visitaremos el teatro roma-
no, de época del emperador tiberio Claudio. 
Sin olvidar nuestro barrio judío donde podre-
mos apreciar su planta urbana que data de la 
edad media. Veremos también nuestro museo 
arqueológico, que expone piezas tan impor-
tantes como el toro ibérico o la esquela de la 
refundación de Sagunto por Escipión. El “tre-
net” nos permite acceder hasta el mirador del 
castillo de Sagunto. Permitiéndonos, la acce-
sibilidad a tan espectacular monumento.

Incluye: Tren turístico, visita guiada y entrada 
al castillo, teatro romano y museo arqueoló-
gico.

• Localización/location: Sagunto. 

• Precio IVA incluido: Desde 10€.

Price inclusive of VAT: From €10.

• Idiomas: Español, Valenciano, (Italiano, Alemán, Francés y Ruso con cita previa).

• Languages: Spanish, Valencian, (Italian, German, French and Russian on appointment).

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Asociación Morvedre Renascitur
625 058 094
presidencia@saguntorenascitur.com
www.saguntorenascitur.com 

Enjoy a guided night-time visit where you will 
discover the town’s living myths and legends.  
The streets will be the stage, and the fantastic 
and the mythological will be the stars of the 
show.
Consult dates. Possibility of group visits.

Includes: Official Guide. Civil liability insurance.

Does not include: Anything not described above.

Our guides will accompany you on your visit 
around the castle of Sagunto, Spain’s largest 
walled fortress. After that, we will visit the Ro-
man theatre, dating from the time of the emperor 
Tiberius Claudius.  Without forgetting our Jewi-
sh quarter, where we can see the urban layout 
dating from the Middle Ages. We will also see 
our archaeological museum, displaying such 
important exhibits as the Iberian bull and the 
notice of the re-foundation of Sagunto by Scipio. 
The “trenet” [train] takes us up to the Sagunto 
castle viewpoint. From here we can gain access 
to this spectacular monument.

Includes: Tourist train, guided visit and entry to 
the Castle, Roman theatre and archaeological 
museum.
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• Localización/location: Riba-Roja de Turia.

• Precio IVA incluido: 25€.

Price inclusive of VAT: €25.

• Idiomas: Español, valenciano.

• Languages: Spanish, Valencian.

• Vigencia/valid: De marzo a octubre de 2023 / From March to October 2023.

• Localización/location: Riba-Roja de Turia.

• Precio IVA incluido: 6€.

Price inclusive of VAT: €6.

• Idiomas: Español, valenciano.

• Languages: Spanish, Valencian.

• Vigencia/valid: De marzo a octubre de 2023 / From March to October 2023.

EL CAMP DE TÚRIA
El secreto visigodo
The Visigothic Secret

La experiencia consiste en adentrarse en el 
mundo Visigodo de la mano del Dux Tebdemir. 
Los visitantes serán recibidos en el MUPLA 
(Museo del Pla de Nadal), en Riba-Roja de Tu-
ria, donde visitarán la colección museográfica 
para después desplazarse al yacimiento del 
Pla de Nadal, donde serán recibidos por los 
señores de la villa, y podrán sumergirse en el 
mundo y cultura visigoda de la mano de dife-
rentes personajes. La experiencia puede com-
pletarse con la posibilidad de concertar con 
un restaurante de la zona la degustación de 
un menú visigodo.

Incluye: Visita guiada al MUPLA y al yacimien-
to de Pla de Nadal.

No Incluye: Desplazamiento ni menú vidigodo.

En esta ruta, visitamos la linea defensiva La In-
mediata, y además un refugio para población 
civil, situado en el casco urbano de Riba-roja. 
Para esta ruta es necesario desplazarse en 
vehículo propio, ya que luego nos desplazare-
mos hasta el municipio de Riba-roja para con-
tinuar la visita. Se recomienda llevar calzado 
cómodo, agua y protección solar, ya que gran 
parte de la visita discurre al aire libre en un 
yacimiento arqueológico.

Incluye: Visita guiada a las trincheras y al re-
fugio civil.

No Incluye: Desplazamientos.

Arca Cultural
601 05 75 23
info@arcacultural.com
www.arcacultural.com

Arca Cultural
601 05 75 23
info@arcacultural.com
www.arcacultural.com

EL CAMP DE TÚRIA
Caminando entre trincheras
Trenches walking tour

The experience consists of taking a trip into the 
Visigothic world accompanied by Lord Tebde-
mir. Visitors will be welcomed in the MUPLA (Pla 
de Nadal Museum) in Riba-Roja de Turia for a 
visit to the museum collection before moving 
on to the Pla de Nadal archaeological site. Here 
they will be welcomed by the lord and lady of 
the town, before embarking on an exploration of 
the Visigothic world and culture led by different 
characters. If you wish, you can complete the ex-
perience by arranging a Visigothic menu tasting 
with a local restaurant.  

Includes: Guided visit to the MUPLA and the ar-
chaeological site of Pla de Nadal.

Does not include: Transport or Visigothic menu.

On this route, we visit the defensive line known 
as “La Inmediata”, and also a civilian population 
shelter located in the urban centre of Riba-roja. 
For this route you will need your own vehicle, 
as the visit continues with us moving on to the 
town of Riba-roja. We recommend that you bring 
comfortable footwear, water and sun protection, 
as a large part of the visit is in the open air on an 
archaeological site.

Includes: Guided visit to the trenches and the 
civilian shelter.

Does not include: Travel.
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EL CAMP DE TÚRIA
La Calderona tiene nombre de mujer
La Calderona has a woman’s name

• Localización/location: Serra.

• Precio IVA incluido: Desde 15€.

Price inclusive of VAT: From €15.

• Idiomas: Español.

• Languages: Spanish.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: Ademuz.

• Precio IVA incluido: 5€.

Price inclusive of VAT: €5.

• Idiomas: Español.

• Languages: Spanish.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

El núcleo urbano de Serra cuenta con varias 
esculturas de hierro que representan perso-
najes de su historia y tradiciones. A través de 
una visita teatralizada, los asistentes conoce-
rán la leyenda de “La Calderona”, el oficio de 
aguador o la vida de los cartujos de Portacoeli, 
entre otras aventuras.

Incluye: Visita teatralizada por el municipio de 
Serra, 2 guías-actores, seguro de responsabi-
lidad civil.

No Incluye: Nada que no esté en incluye.

Calderona Viva
633198184
info@calderonaviva.com
www.calderonaviva.com

EL RINCON DE ADEMUZ
Experiencias #AdemuzConLos5Sentidos
Experiences #AdemuzConLos5Sentidos

#AdemuzConLos5Sentidos presenta una pro-
puesta de experiencias que permiten el disfrute 
del entorno de Ademuz y sus aldeas activando 
las percepciones sensoriales de nuestros visitan-
tes.
Una propuesta de tres recorridos urbanos por 
Ademuz, Sesga o Mas del Olmo y cuatro al entor-
no natural inmediato que nos permiten conocer 
el poblado íbero La Celadilla, el río Bohílgues o 
las singulares construcciones de piedra en seco, 
con un programa de visitas estable de miércoles 
a domingo o bien, adaptado a las necesidades es-
pecíficas de cada visitante.
Nuestras experiencias te transportan en el tiem-
po a través de antiguos hornos comunales, es-
cuelas, lagares de vino, barracas de piedra…. para 
finalizar con una degustación de producto local.

Ayuntamiento de Ademuz
666715445
ademuzguia@gmail.com
www.ademuzconlos5sentidos.com

Incluye: Visita guiada y degustación de pro-
ductos locales.

The urban centre of Serra has a number of iron 
sculptures representing characters from its his-
tory and traditions. Through a dramatized visit, 
visitors will learn about the legend of “La Calde-
rona”, the profession of water carrier or the life 
of the Carthusian monks of Portacoeli, amongst 
other adventures.

Includes: dramatized visit around the town of 
Serra, 2 actor-guides, civil liability insurance

Does not include: Anything not specified above 
in the Includes section.

#AdemuzConLos5Sentidos presents a proposal 
of experiences that allow the enjoyment of the 
environment of Ademuz and its villages activa-
ting the sensory perceptions of our visitors.
A proposal of three urban tours through Ade-
muz, Sesga or Mas del Olmo and four to the 
immediate natural environment that allow us 
to know the Iberian settlement La Celadilla, the 
river Bohílgues or the unique dry stone cons-
tructions, with a stable program of visits from 
Wednesday to Sunday or, adapted to the specific 
needs of each visitor.
Our experiences take you back in time through 
old communal ovens, schools, wine presses, 
stone huts .... and end with a tasting of local pro-
duce.

Includes: guided tour and tasting of local pro-
ducts.
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LA COSTERA LA COSTERA
Tours privados
Private tours

Xàtiva, historia viva por sus cuatro costados
Xàtiva, exuding living history

• Localización/location: Xàtiva.

• Precio IVA incluido: Desde 20€.

Price inclusive of VAT: From €20.

• Idiomas: Español, valenciano e inglés.

• Languages: Spanish, Valencian and English.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: Xàtiva.

• Precio IVA incluido: Desde 60€.

Price inclusive of VAT: From €60.

• Idiomas: Español, valenciano e inglés.

• Languages: Spanish, Valencian and English.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Dos rutas combinables a través de un viaje 
en el tiempo para descubrir una de las joyas 
valencianas más preciadas por reyes y gober-
nantes de todos los tiempos; cuna de Papas, 
caballeros y artistas. Nos impregnamos de la 
esencia de la antigua cultura mediterránea 
peninsular, un lugar que nos seduce con el 
encanto de sus calles, templos, fuentes y pa-
lacios. En plena naturaleza e impregnados del 
aroma de las plantas endémicas, conocemos 
las historias que guardan los muros milena-
rios del castillo y contemplamos las mejores 
vistas de la comarca. Una experiencia donde 
el espacio y el tiempo no tienen límites.

Incluye: Guía + entrada al castillo.

No Incluye: Transporte hasta el castillo.

Una experiencia exclusiva y personalizada con 
distintas rutas en las que nos sumergimos a 
través del tiempo para conocer la Xàtiva me-
dieval, el castillo milenario, las infranqueables 
murallas, las enigmáticas cuevas de la Costa 
del Castillo, la generosa huerta setabense, la 
primitiva guarida de neandertales y la ambi-
ciosa y enigmática familia Borja.

Incluye: Visita guiada personalizada y privada.

LOVE XATIVA TOURS
601 367 515
info@lovexativatours.com
www.lovexativatours.com

LOVE XATIVA TOURS
601 367 515
info@lovexativatours.com
www.lovexativatours.com

Two combinable routes via a trip through time to 
discover one of the jewels of Valencia most pri-
zed by monarchs and rulers throughout history; 
cradle of popes, knights and artists. We become 
steeped in the essence of the former culture of 
the mainland Mediterranean, a place that sedu-
ces us with the charm of its streets, churches, 
fountains and palaces. In the heart of nature and 
impregnated with the aroma of native plants, we 
discover the stories locked away in the castle’s 
ancient walls and take in the finest views of the 
region. An experience where space and time 
have no limits.

Includes: Guide + entrance to the castle.

Does not include: Transport to the castle.

An exclusive and personalized experience with 
different routes in which we take a trip through 
time to discover medieval Xàtiva, its thousand-
year-old castle, its impregnable walls, the enig-
matic caves of the Costa del Castillo, its bounti-
ful fertile plantation, the primitive Neanderthal 
refuge and the ambitious and enigmatic Borgia 
family. 

Includes: Personalized, private guided visit.
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LA HOYA DE BUÑOL-CHIVA
Cementerio Masónico y Castillo
Masonic Cemetery and Castle

• Localización/location: Buñol.

• Precio IVA incluido: Desde 10€.

Price inclusive of VAT: From €10.

• Idiomas: Español.

• Languages: Spanish.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: Buñol.

• Precio IVA incluido: Desde 8€.

Price inclusive of VAT: From €8.

• Idiomas: Español.

• Languages: Spanish.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Visita guiada por especialista en arqueología e 
Historia al singular cementerio civil de Buñol 
donde destacan los epitafios con simbología 
masónica, republicana, política, cultural, afi-
ciones, trabajos.De los escasos cementerios 
donde estas simbologías pervivieron salván-
dose del borrado de memoria histórica duran-
te la dictadura franquista. 
Posteriormente visita al castillo de Buñol uno 
de los castillos mejor conservados de la Co-
munidad Valenciana. La visita se puede com-
plementar con un menú de gastronomía tradi-
cional del interior Valenciano.

Incluye: Visita guiada al cementerio y el cas-
tillo (Incluido subida a las torres y museos) y 
seguro de responsabilidad civil.

No Incluye: Todo lo no nombrado en el apar-
tado Incluye.

Una aventura donde se mezcla una vieja le-
yenda, un castillo en peligro y una llave que 
encontrar.
Se trata de una búsqueda del tesoro teatra-
lizada para familias. Una forma divertida y 
participativa de conocer un castillo medieval.
El castillo de Buñol está en peligro, tu ayuda 
puede salvarlo.
¿Te atreves?

Incluye: Visita al castillo, 3 guías actores, pho-
call, seguro de responsabilidad civil.

No incluye: Lo que no pone en incluye.

Buñol en Rutas
647462908
medardruiz@hotmail.com
WWW.bunyolenrutas.com

Calderona Viva
633198184
info@calderonaviva.com
www.calderonaviva.com

LA HOYA DE BUÑOL-CHIVA
La llave del castillo
The key to the castle

Guided visit by a specialist in archaeology and 
history to Buñol’s unusual civil cemetery, with 
its notable examples of epitaphs with Masonic, 
republican, political and cultural symbols and 
symbols relating to pastimes and jobs… It is one 
of the very few cemeteries where these symbols 
survived the erasing of the historic memory du-
ring Franco’s dictatorship. 
Followed by a visit to Buñol castle, one of the 
best-preserved castles in the Valencia Region. 
The visit can be complemented with a menu of 
traditional dishes from the inland areas of Va-
lencia.

Includes: Guided visit to the cemetery and castle 
(including climb up to the towers and museums) 
and civil liability insurance.

Does not include: Anything not specified above 
in the Includes section.

An adventure that combines an ancient legend, 
an endangered castle and a key to find.
It is a dramatized treasure hunt for families. A 
fun and participative way to learn about a me-
dieval castle.
Buñol castle is in danger, and you can help to 
save it.
Are you ready for the challenge?

Includes: Visit to the castle, 3 actor-guides, pho-
to call, civil liability insurance

Does not include: Anything not specified in “In-
cludes”.
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LA RIBERA BAIXA
Rutas TURÍSTICAS
Tourist routes

• Localización/location: Cullera.

• Precio IVA incluido: Desde 12€ por persona.

Price inclusive of VAT: From €12 per person.

• Idiomas: Español, valenciano e inglés.

• Languages: Spanish, Valencian and English.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: C/ Duc Alfons el Vell, 1. 46701 Gandia.

• Precio IVA incluido: Desde 7€ normal, 6€ reducida, 4€ especial.

Price inclusive of VAT: €7 normal entrance fee, €6 reduced fee, €4 special fee.
• Idiomas: Español, valenciano (inglés, francés e italiano bajo reserva previa).

• Languages: Spanish, Valencian (English, French and Italian on appointment).

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Cullera, sus costumbres, su patrimonio, sus 
monumentos, su historia y su gastronomía. 
Gran variedad de Tours para todos los gustos: 
“historias y leyendas”, “mercaderes del río Jú-
car”, “producto Km’0”, “taller artista fallero” y 
“cicloturismo entre arrozales”.

Incluye: Visitas guiadas, entrada al castillo y 
museos, degustaciones, paseo en barca y al-
quiler de bicicletas; según el tipo de ruta.

Visita guiada al Palau Ducal, residencia de los 
duques de la que fue la familia valenciana más 
universal: los Borja. A través de un recorrido 
explicativo por la historia de este edificio que 
cuenta con siete siglos de antigüedad, se des-
cubre el abanico de diferentes estilos que se 
pueden encontrar en sus salones, que van des-
de su origen gótico hasta el neogótico del siglo 
XIX, pasando por el elegante estilo mudéjar del 
salón de Coronas o el espectacular barroco de 
la Galería Dorada. La duración de la visita guia-
da es unos 45 minutos aproximadamente.

Incluye: Visita guiada.

No incluye: Audioguía

Cullera Experience
638 785 863
info@culleraexperience.com
www.culleraexperience.com

LA SAFOR
Visita guiada al Palau Ducal dels Borja
Guided visit to the Borgia Ducal Palace

Palau Ducal dels Borja FCV
962871465
visites@palauducal.com
www.palauducal.com

Cullera, its customs, its heritage, its monu-
ments, its history and its gastronomy. Wide 
variety of tours for all tastes: “histories and le-
gends”, “merchants of the River Júcar”, “Km’0 
product”, “falla artist workshop” and “bicycle 
touring among rice fields”.

Includes: Guided visits, entrance to the castle 
and museums, tastings, boat trip and bicycle 
hire; depending on the type of route.

Guided visit to the Ducal Palace, the residence of 
the dukes of what was Valencia’s most universal 
family: the Borgias.  An explanatory tour of this 
building’s seven hundred-year history reveals 
the range of different styles that can be found in 
its halls: from its Gothic origin to the 19th cen-
tury neo-Gothic, via the elegant Mudejar style of 
the Crowns hall and the spectacular baroque of 
the Golden Gallery.  The duration of the guided 
visit is approximately 45 minutes.

Includes: Guided visit.

Does not include: audio-guide.
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LA RIBERA BAIXA
Visita con audioguía en el Palau Ducal dels Borja
Visit with audio-guide to the Borgia Ducal Palace

• Localización/location: C/ Duc Alfons el Vell, 1. 46701 Gandia.

• Precio IVA incluido: 8€ normal, 7€ reducida, 6€ especial.

Price inclusive of VAT: €8 normal entrance fee, €7 reduced fee, €6 special fee.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés, francés, alemán, italiano, ruso.

• Languages: Spanish, Valencian, English, French, German, Italian, Russian.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: Potries.

• Precio IVA incluido: Desde 22€.

Price inclusive of VAT: From €22.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés.

• Languages: Spanish, Valencian, English.

• Vigencia/valid: De septiembre a junio. Domingos / From September to June. Sundays.

Visita con audioguía individual a través de los 
salones del Palau Ducal dels Borja, en la que 
se explica la interesante historia de este edifi-
cio que cuenta con siete siglos de antigüedad. 
Un recorrido para descubrir sus diferentes 
estilos artísticos que van desde el gótico has-
ta el neogótico del siglo XIX, pasando por el 
mudéjar o por el barroco. Y además conocer a 
los personajes que habitaron en él: los Borja. 
El recorrido con audioguía tiene una duración 
de unos 40 minutos aproximadamente y está 
disponible en siete idiomas: valenciano, caste-
llano, inglés, francés, alemán, italiano y ruso.

Incluye: Audioguía.

No incluye: Visita guiada.

Activa tu creatividad de una manera libre y di-
vertida, creando de la mano de nuestra maestra 
alfarera, tu propio azulejo cerámico valenciano.
Domingos
09:30h.- Activa tu creatividad con el workshop 
de cerámica «borgiana«, en la Escuela-Taller 
de Cerámica «Les Envernissadores» de Po-
tries; donde, con el acompañamiento de nues-
tra maestra alfarera, serás capaz de crear tu 
propia azulejo cerámico valenciano.
12:30h.- Visita el Palacio Ducal de Gandia, lu-
gar de nacimiento de San Francisco de Borja, 
III General de la Compañía de Jesús. En su in-
terior veréis una de las obras de arte más im-
presionantes del palacio: La Galería Dorada.

Incluye: Workshop cerámica borgiana: con 
profesora especializada + delantal Escue-
la-Taller + materiales + cocción azulejo y en-
vío postal posterior.

No incluye: Entrada Palacio Ducal Gandia, con 
audioguía.

Palau Ducal dels Borja FCV
962871465
visites@palauducal.com
www.palauducal.com

LA SAFOR
Workshop de cerámica borgiana
Borgian ceramics workshop

Potries Rural
+34630867827
potriesrural@gmail.com
www.potriesrural.com

Visit with individual audio-guide through the 
halls of the Borgia Ducal Palace, which explains 
the interesting history of this seven hundred-
year-old building. A trip to discover its different 
artistic styles ranging from the Gothic to the 
neo-Gothic of the 19th century, via the Mudejar 
and the baroque. And also a chance to meet the 
figures who lived there: the Borgias. 
The tour with audio-guide lasts approximately 
40 minutes and is available in seven languages: 
Valencia, Spanish, English, French, German, Ita-
lian and Russian.

Includes: Audio-guide.

Does not include: Guided visit.

Activate your creativity in a fun, freeform way, 
by creating your own Valencian ceramic tile with 
the guidance of our master potter.
Sundays
9.30 am – Activate your creativity with the “Bor-
gian” ceramic workshop in the “Les Envernis-
sadores” Ceramic School-Workshop in Potries; 
here, with the guidance of our master potter, you 
will be able to create your own Valencian cera-
mic tile.
12.30 pm – Visit to the Ducal Palace in Gandia, 
birthplace of Saint Francis Borgia, the 3rd Ge-
neral of the Society of Jesus. Inside you will see 
one of the palace’s most impressive works of 
art: The Golden Gallery.

Includes: Borgian ceramic workshop: with specia-
list teacher + School-Workshop apron + materials 
+ firing of tile and subsequent sending by post.

Does not include: Additional items: Entrance to 
Gandia Ducal Palace, with audio-guide.
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LA VALL D’ALBAIDA
Visita guiada a Ontinyent
Guided tour of Ontinyent

• Localización/location: Ontinyent.

• Precio IVA incluido: 12€.

Price inclusive of VAT: €12.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés.

• Languages: Spanish, Valencian, English.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Explora Ontinyent, una de las capitales indus-
triales de interior que guarda un patrimonio 
poco conocido y que sorprende a los visitan-
tes: con esta visita guiada podréis conocer el 
barrio medieval de la Vila, el antiguo palau y 
el museo campaner, el paisaje del rio y el pont 
vell, podremos adentrarnos en los refugios de 
la guerra civil para conocer su historia. Tam-
bién ver algunas de las casas señoriales, aca-
bando en el museo dedicado a sus famosas 
fiestas de moros y cristianos donde se guar-
dan espectaculares trajes y recuerdos.
El guía también os puede recomendar parajes 
naturales cercanos para hacer una escapada 
y disfrutar del paisaje de montaña.
Duración: 3 h.

Incluye: Visita con Guia Oficial de Turismo y 
entrada a los monumentos.

Empresa: Mateo Ferri Visitas Guiadas
Telefono: 623 067 558
E-mail: mateoferri@hotmail.com

L’HORTA
Alquería María Llistar. Planta i Cull: de la xufa a la horchata
Farmstead of María Llistar – Planta I Cull: From the Tiger Nut to Tiger Nut Milk

• Localización/location: Alboraya.

• Precio IVA incluido: Desde 15€ adultos, 7€ niños.

Price inclusive of VAT: €15 adults, €7 children.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés.

• Languages: Spanish, Valencian, English.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Nuestra alquería situada en el corazón de la 
huerta, recrea la tradicional casa de labranza 
valenciana. Con espacios temáticos dedica-
dos a las acequias, al Tribunal de las Aguas 
y las labores de la Xufa, materia prima de la 
horchata. Disfrutarás de la huerta accediendo 
a los cultivos de temporada y gozarás con la 
cosecha de los frutos que nos brinda la tierra, 
con tus propias manos. Y qué mejor que fina-
lizar con una deliciosa horchata o platos ela-
borados con los productos típicos de la zona.

Incluye: Visita guiada al museo, visita guiada 
al campo y taller y degustación de orxata.

Alquería María Llistar - Planta i Cull
686 166 658
info@plantaicull.com
www.plantaicull.com

Explore Ontinyent, one of the industrial capitals 
of the inland that keeps a little-known heritage 
that surprises visitors: with this guided tour you 
can discover the medieval quarter of “La Vila”, 
the Old Palace and the “campaner” (bellringer)
museum, the landscape of the river and the 
“Pont vell” (old bridge) and the civil war shel-
ters to learn about their history. We can also see 
some of the stately homes, finishing in the mu-
seum dedicated to the famous Moors and Chris-
tians festivities where spectacular costumes 
and souvenirs are kept.
The guide can also recommend nearby natural 
sites to take a break and enjoy the mountain 
scenery.
Duration: 3 h.

Includes: visit with Official Tourist Guide and en-
trance to the monuments.

Our farmstead in the heart of the fertile planta-
tion recreates the traditional Valencian farmhou-
se. With themed spaces devoted to the water 
channels [acequias], to the Water Tribunal and 
the work involving the ground nut, or Xufa, the 
raw material for tiger nut milk. Enjoy the fertile 
plantation and the seasonal crops it has to offer, 
and delight in harvesting the fruits of the earth 
with your own hands. And what better way to fi-
nish than with a delicious tiger nut milk or dishes 
made with typical produce from the area?

Includes: Guided visit to the museum, guided 
visit to the fields and workshop, and tasting of 
tiger nut milk.
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L’HORTA
Un día en el campo
1 day in the countryside

• Localización/location: Alcácer.

• Precio IVA incluido: Mínimo 14,52€ por persona (mínimo 10 personas por 
grupo). Los menores quedan exentos. Degustación: consultar precio.

Price inclusive of VAT: €14.52 per person. Minimum €145.20 (minimum 10 people). 
Tasting: consult prices.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés.

• Languages: Spanish, Valencian, English.

• Vigencia/valid: De septiembre a junio / From September to June.

Situados en la Histórica huerta de Valencia, 
herederos de una cultura y tradición milena-
ria. Nos gustaría compartir con vosotros los 
beneficios de la agroecología en el medio am-
biente y en nuestra alimentación. Por ello he-
mos generado un espacio en nuestros campos 
para una experiencia de aprendizaje y disfrute 
sensorial. Donde podremos conocer de prime-
ra mano la biodiversidad de los cultivos con 
variedades tradicionales, control biológico de 
plagas, técnicas de cultivo ecológicas y propie-
dades organolépticas de los productos.
¡Ven y recolecta con tus propias manos!

Incluye: Visita guiada (2-3h). Seguro RC.

No incluye: Transporte.

SAIFRESC (Hortaval Natur, S.L)
600921691
m.jose_jimenez@saifresc.com
www.saifresc.es

L’HORTA
Arte al viento
Art to the wind

• Localización/location: Aldaia.

• Precio IVA incluido: Desde 20€.

Price inclusive of VAT: From €20.

• Idiomas: Español, inglés, francés.

• Languages: Spanish, English, French.

• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

En la elaboración del abanico concurren ope-
raciones de diversa naturaleza, desde las pu-
ramente artísticas hasta oficios de habilidad 
como cortar las varillas o plegar y pegar las 
telas o vitelas. De todas las técnicas y de la 
gran variedad de abanicos que encontramos 
en el Museo del Palmito de Aldaia (Valencia) 
trata esta visita. 
Visitaremos el museo y un taller de artesanía 
palmitera. Entenderás porque un abanico es 
“Arte al Viento”

Incluye: Visita guiada por guía especializada. 
Visita a un taller de Palmiter tradicional.

No incluye: Otros conceptos no incluidos.

MHR Visitas Guiadas y Culturales
609607586
visitasguiadasyculturales@gmail.com
https://www.visitasguiadasyculturalesvalencia.com

Located in the historic fertile plantation [huerta] 
of Valencia, the heirs to an ancient culture and 
tradition. We would like to share with you the be-
nefits of organic agriculture for the environment 
and for the food we eat. That is why we have 
created a space in our fields for a learning expe-
rience and enjoyment for the senses. Where we 
can discover first-hand the biodiversity of crops 
with traditional varieties, biological pest control, 
growing techniques, organoleptic properties of 
the products, and more.
Come and harvest with your own hands!

Includes: Guided visit (2-3h). Civil liability insu-
rance.

Does not include: Transport.

The creation of a fan involves operations of di-
fferent kinds, from the purely artistic to skilled 
trades like cutting the ribs or folding and stic-
king the material or vellum. This visit covers all 
these techniques and the wide variety of fans to 
be found in the Aldaia Palmito Museum (Valen-
cia). 
We will visit the museum and a traditional fan 
workshop. You will understand why a fan is “Art 
to the Wind”

Includes: Guided visit with specialized guide. Vi-
sit a traditional Fan workshop.

Does not include: Other items not included.
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L’HORTA L’HORTA
Conoce San Nicolás, Capilla Sixtina valenciana
Meet Saint Nicholas, Valencia’s Sistine Chapel

De la tradición a la seda: Museo de la Seda
From tradition to silk: Silk Museum

• Localización/location: C/. Hospital, 7. Valencia.

• Precio IVA incluido: Desde 8€. 7€ reducida. Niños hasta 12 años no pagan.

Price inclusive of VAT: From €8. €7 reduced. Children up to the age of 12 free.

• Idiomas: audioguía: español, valenciano, inglés, francés, italiano.

• Languages: Audio-guide: Spanish, Valencian, English, French, Italian.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: C/. Caballeros, 35. Valencia.

• Precio IVA incluido: Desde 9€. 7€ reducida. Niños hasta 12 años no pagan.

Price inclusive of VAT: From €9. €7 reduced. Children up to the age of 12 free.

• Idiomas: audioguía: español, valenciano, inglés, francés, italiano.

• Languages: Audio-guide: Spanish, Valencian, English, French, Italian.

• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

El Museo de la Seda realiza un recorrido his-
tórico sobre la importancia del arte sedero de 
València, muestra su reflejo en la indumentaria 
popular y la moda, así como la verdadera di-
mensión de este arte, que colocó a la ciudad 
en la mítica Ruta de la Seda y le hizo vivir sus 
años de esplendor en el siglo XVIII. Situado en 
el casco antiguo, en el barrio del Velluters, la 
edificación gótica, del siglo XVIII. Incluye en sus 
visitas la demostración de un telar y el proceso 
de escaldado de los gusanos de seda.

Incluye: Audioguía.

Situados en la Histórica huerta de Valencia, 
herederos de una cultura y tradición milenaria.
Nos gustaría compartir con vosotros los be-
neficios de la agroecología en el medio am-
biente y en nuestra alimentación. Apostamos 
por un futuro más verde, saludable y cons-
ciente, por ello hemos querido generar un 
espacio en nuestros campos para una expe-
riencia de aprendizaje y disfrute sensorial. 
Donde podremos conocer de primera mano 
la biodiversidad de los cultivos tradicionales, 
los insectos, técnicas de cultivo, propiedades 
organolépticas.
¡Ven y recolecta con tus propias manos!

Incluye: Audioguía.

No incluye: No incluye WC.

Menta Valencia
963 913 317
info@mentavalencia.com
www.mentavalencia.com

Menta Valencia
963 913 317
info@mentavalencia.com
www.mentavalencia.com

Known as Valencia’s Sistine Chapel, Saint Ni-
cholas is a parish church in the heart of Valen-
cia´s historic centre, with more than 700 years 
of history and a vault that has almost 2000 
square metres of Baroque frescoes.  The church, 
already a place of worship in Roman times be-
fore becoming a mosque and a Catholic church, 
is a majestic combination of Gothic architecture 
and Baroque ornamentation, and a visit to it will 
be an experience for your senses.

Includes: Audio-guide.

Does not include: WC

The Silk Museum presents a historical tour on 
the importance of the art of silk-making in Va-
lencia, shows how it is reflected in clothing and 
fashion, and the genuine size of this art, which 
placed the city on the mythical Silk Route and 
brought about its years of splendour in the 
18th century. The 18th-century Gothic building 
stands in the historical old town, in the Velluters 
district. The visits include a demonstration of 
how the loom works and the process of stifling 
the silkworms.

Includes: Audio-guide.
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L’HORTA
Albufera, el Palmar y paseo en barca
Palmar guided boat trip

L’HORTA
Visita guiada Albufera
Albufera guided visit

• Localización/location: El Palmar.

• Precio IVA incluido: Desde 13€ por persona.

Price inclusive of VAT: From €13 per person.

• Idiomas: Español,inglés, francés.

• Languages: Spanish, English, French.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: El Palmar.

• Precio IVA incluido: Desde 50€.

Price inclusive of VAT: From €50.

• Idiomas: Español,inglés, francés.

• Languages: Spanish, English, French.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Visita de dos horas para conocer la historia 
local de la caza, la pesca y el cultivo del arroz.
La primera hora será para visitar los arroza-
les y descubrir la pesca de mano de pescado-
res locales.
La segunda hora se disfrutará de un paseo en 
barca por el lago para observar fauna y flora 
del parque natural.
Grupo mínimo 8 personas.

Incluye: Visita guiada de El Palmar y paseo en 
barca.

No incluye: Traslados

El parque natural de la Albufera se ha corona-
do como uno de los mejores lugares de España 
para disfrutar de una puesta de sol. Rodeada 
de arrozales y con una gran variedad fauna. 
Preparamos la embarcación personalizada para 
cada ocasión, para lo que solicitamos los nom-
bres, fotos, frase o dedicatoria.
Por seguridad el barquero os acompaña en todo 
momento y es muy útil como fotógrafo para 
crear recuerdos. 
Mínimo 2 personas.

Incluye: Paseo en barca por el lago con ape-
ritivo y vino.

No incluye: Traslados

ALBUFERA VALENCIA
656369680
albufera@albuferavalencia.com
https://albuferavalencia.com/

ALBUFERA VALENCIA
656369680
albufera@albuferavalencia.com
https://albuferavalencia.com/

A two-hour visit to learn about the local history 
of hunting, fishing and rice cultivation.
The first hour will be spent visiting the rice fields 
and discovering the local fishermen’s fishing.
The second hour you will enjoy a boat trip on 
the lake to observe the fauna and flora of the 
natural park.
Minimum group size 8 people

Includes:  guided tour of El Palmar and boat trip.

Does not include: Transfers.

The Albufera natural park has been crowned 
one of the best places in Spain to enjoy a sun-
set. Surrounded by rice fields and with a great 
variety of fauna.
We prepare a personalised boat for each occa-
sion, for which we ask for names, photos, phra-
se or dedication.
For safety reasons the boatman accompanies 
you at all times and is very useful as a photo-
grapher to create memories.
Minimum 2 people.

Included: Boat trip on the lake with aperitif and 
wine.

Not included: Transfers.
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L’HORTA
La espada perdida ade Jaume I
The lost sword of James I

L’HORTA
Encántate con la cerámica
Discover the charm of ceramics

• Localización/location: El Puig (Ermita de Sant Jordi).

• Precio IVA incluido: Desde 1€.

Price inclusive of VAT: From €1.

• Idiomas: Español.

• Languages: Spanish.

• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

• Localización/location: Manises.

• Precio IVA incluido: Desde 14€.

Price inclusive of VAT: From €14.

• Idiomas: Español, valenciano.

• Languages: Spanish, Valencian.

• Vigencia/valid: todo el año / all year.

El monje mercedario Eufrasio, Eu para los 
amigos, se ha ofrecido voluntario para mos-
trar la Ermita de Sant Jordi a los turistas. Pero 
durante el recorrido se ve interrumpido por 
Sonia, una mujer que dice ser la hija de los 
últimos guardeses de la ermita. Eu tratará de 
explicar a los visitantes su versión de la histo-
ria de la batalla del Puig, pero Sonia insistirá 
en su visión realista y práctica de las cosas.
Durante el recorrido los niños podrán jugar 
mientras conocen la historia de este lugar, 
disfrutarán de una recreación de la batalla 
en miniatura, buscarán la espada perdida de 
Jaume I y podrán hacerse fotos vestidos de 
caballeros en nuestro photocall.

Incluye: Visita teatralizada con 2 guías acto-
res, seguro de responsabilidad civil, photocall, 
vestuario de caballeros para photocall.

¿Quieres pasar un día diferente? Esta es la ex-
cursión perfecta para tí. Podrás combinar un 
taller cerámico y museo.
Decorarás con las técnicas: engobe de colo-
res, mosaico o socarrats (no hace falta expe-
riencia previa).
Después podrás recorrer el pintoresco casco 
antiguo de Manises, para finalizar en la visita 
guiada al Museo de Cerámica.
Llévate un bonito recuerdo, creando tu propia 
pieza cerámica. ¡No os lo perdáis!

Incluye: Incluye todo el material necesario.

Calderona Viva
633198184
info@calderonaviva.com
www.calderonaviva.com

EncisAR-TE
616 611 399
info@encisarte.es
www.encisarte.es

The Mercedarian monk Eufrasio, Eu to his 
friends, has volunteered to show tourists the 
Shrine of Saint George (Sant Jordi). But during 
the tour, he is interrupted by Sonia, a woman 
claiming to be the daughter of the last guards 
of the shrine. Eu will try to explain to visitors his 
version of the story of the battle of El Puig, but 
Sonia will insist on her realistic and practical 
view of the events.
During the tour, children can play while they 
learn about the history of this place, will enjoy 
a miniature recreation of the battle, will hunt for 
the lost sword of James I (Jaume I) and can have 
photos taken dressed as knights in our photo 
call. 

Includes: dramatized visit with 2 actor-guides, 
civil liability insurance, photo call, knights’ war-
drobe for photo call.

Do you fancy a different day out? This is the per-
fect trip for you. You can combine a ceramics 
workshop and museum.
You will decorate using the coloured slipware, 
mosaic and “socarrats” techniques (no previous 
experience necessary). 
Then you can take a wander around the pictu-
resque old town of Manises, finishing with a gui-
ded visit to the Ceramics Museum.
Create your own ceramic object to take away as 
a lovely souvenir. Don’t miss it!

Includes: All the necessary material.
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L’HORTA
Cerámica de Manises, ¡siéntela!
Manises ceramics, feel it!

L’HORTA
Camins Negres
Black Routes

• Localización/location: Manises.

• Precio IVA incluido: Desde 40€.

Price inclusive of VAT: From €40.

• Idiomas: Español, inglés, francés.

• Languages: Spanish, English, French.

• Vigencia: Desde el 15/01/2023 hasta el 30/11/2023, excepto mes de agosto, fiestas locales, 
fin de semana, puentes, y Semana Santa.

• Valid: From 15/01/2023 to 30/11/2023, except for August, local holidays, weekends, 
extended bank holidays and Easter.

Diviértete y siente la magia de ser artista por 
un día en nuestro Taller-Escuela. Ensúciate 
las manos y crea piezas en un torno de al-
farero o decora un azulejo con la técnica del 
“Socarrat”, orientado por un maestro artesano 
de Manises. Visita nuestra exposición de cerá-
mica artística y artesanal de la Comunidad Va-
lenciana, y para finalizar, llévate un trocito de 
nuestra tradición cerámica contigo compran-
do “Cerámica de Manises” en nuestra tienda 
AVEC-Gremio Shop.

Incluye: Todos los materiales necesarios para 
la realización de la actividad. Protocolo Co-
vid-19.

Cada rincón del centro histórico de Valencia tie-
ne su hecho histórico, su misterio, siendo cuan-
do anochece el momento para deambular por 
las callejuelas bajo la luz de las farolas para 
contar las historias y los sucesos más siniestros 
de la Valencia antigua.
Recorreremos las calles y plazas, con una his-
toria oscura y truculenta. Los lugares donde 
se hacían las ejecuciones públicas en la Edad 
Media y Moderna, así como los autos de fe o el 
palacio de la Inquisición.
Conoceremos el edificio en el que se ubicó des-
de el siglo XV el hospital psiquiátrico, el primer 
manicomio de la historia y el gran burdel de 
la ciudad, llamado “La Pobla de les Fembres 
Pecadrius”, el mayor prostíbulo de la Europa 
medieval y con una gran fama en el extranjero.
 ¿Te atreves a descubrir la historia?

Incluye: Visita guiada por guía oficial habilita-
do. Seguro de RC.

Asociación Valenciana de Cerámica AVEC-Gremio
+34 961545150 / +34 626362737
promocion@avec.com
www.avec.com

CaminArt. Camins de 
Cultura i d’Art

676804171
info@caminart.es
www.caminart.es

• Localización/location: Valencia.

• Precio IVA incluido: Desde 10€ por persona

Price inclusive of VAT: From €10 per person.
• Idiomas: Español, valenciano.

• Languages: Spanish, Valencian.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Have fun and feel the magic of being an artist for 
a day in our School-Workshop. Get your hands 
dirty and create objects on a potter’s wheel or 
decorate a tile using the “Socarrat” technique, 
guided by a master potter from Manises. Visit 
our exhibition of artistic and traditionally-ma-
de ceramics from the Valencia Region and, to 
finish, take away a small piece of our ceramic 
tradition by buying “Manises Ceramics” in our 
AVEC-Gremio Shop.

Includes: All the materials necessary for the ac-
tivity. Covid-19 Protocol.

With so many centuries of history, every nook 
and cranny of Valencia’s historic centre has some 
historic event or some mystery associated with 
it. Nightfall is the perfect moment to wander the 
narrow streets under the light of the street lamps 
to tell the unknown stories and the most sinister 
events of old Valencia.
On the Camins Negres (Black Routes) route we 
will walk around the same city streets and squa-
res that we pass through daily, discovering their 
dark and truculent history. Some of the main at-
tractions on this tour are the places where public 
executions were carried out in the Middle Ages 
and in modern times, not to mention autos-da-fé 
and the palace of the Inquisition. 
We will discover the building that housed, from 
the 15th century onwards, the psychiatric hospi-
tal, the first insane asylum in history, and the ci-
ty’s huge brothel, known as “La Pobla de las Fem-
bres Pecadrius”, the largest brothel in medieval 
Europe and with a great reputation overseas.
Do you dare to discover Valencia´s bloodiest and 
most macabre history?

Includes: Visit guided by qualified official guide. 
Civil Liability Insurance.
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• Localización/location: Valencia.

• Precio IVA incluido: Desde 10€ por persona.

Price inclusive of VAT: From €10 per person.

• Idiomas: Español, valenciano.

• Languages: Spanish, Valencian.

• Vigencia/ valid: Todo el año / All year.

En la Edad Media el diablo estaba presente en 
muchos lugares de Europa. Acusaciones y pro-
cesos del Santo Oficio por brujería nos ofrecen 
un panorama de fenómenos sobrenaturales y 
mágicos, donde las brujas, hechiceras, envene-
nadoras, hechiceros, curanderos, nigromantes y 
astrólogos son los protagonistas de este mundo 
invisible.
La caza de brujas estaba servida en toda Europa 
y muchas personas acusadas contra Dios mo-
rían sin piedad bajo las llamas del fuego. 
Acompáñanos a descubrir una Valencia mágica 
y sobrenatural. Llena de misterios, hechizos, en-
venenadores, visionarios, curanderos, bruixes y 
bruixots entre los siglos XV y XVII. También re-
correremos algunas de las casas y calles más 
terroríficas de la ciudad (exterior). Nos aproxi-
maremos al significado de las representaciones 
escultóricas de la Lonja, edificio civil repleto de 
imágenes de demonios y pecados.

Incluye: Incluye visita guiada por guía oficial 
habilitado. Seguro de RC.

CaminArt. Camins de Cultura i d’Art
676804171
info@caminart.es • www.caminart.es

L’HORTA
Camins Màgics
Magic Routes

L’HORTA
Paseando por museos
Strolling around Museums

• Localización/location: Valencia.

• Precio IVA incluido: Desde 20€.

Price inclusive of VAT: From €20.

• Idiomas: Español,inglés, francés.

• Languages: Spanish, English, French.

• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

El arte configura quienes somos, nuestra his-
toria está escrita en las obras que albergan 
nuestros museos. La identidad de los pueblos 
se recoge en los museos, verdaderos centros 
de enseñanza y aprendizaje.
Desde la contemplación artística hasta los 
nuevos usos de la museología, recorreremos 
sus pasillos, para entender mejor el significa-
do de la poética del arte.

Incluye: Guia Oficial acreditada.

No incluye: Entradas a museos y monumen-
tos.

MHR Visitas Guiadas y Culturales
609607586
visitasguiadasyculturales@gmail.com
https://www.visitasguiadasyculturalesvalencia.com

In the Middle Ages the devil was present in many 
parts of Europe. Accusations and trials of the 
Holy Office for witchcraft offer us a panorama 
of supernatural and magical phenomena, whe-
re witches, sorceresses, poisoners, sorcerers, 
healers, necromancers and astrologers are the 
protagonists of this invisible world.
Witch hunts were held all over Europe and many 
people accused against God died mercilessly un-
der the flames of the fire. 
Come with us to discover a magical and super-
natural Valencia. Full of mysteries, spells, poiso-
ners, visionaries, healers, witches and warlocks  
between the 15th and 17th centuries. We will 
also visit some of the most terrifying houses and 
streets of the city (outside). We will approach the 
meaning of the sculptural representations of the 
Lonja, a civil building full of images of demons 
and sins.

Included: Guided tour by a qualified official gui-
de. Civil liability insurance.

Art configures who we are, and our history is 
written in the works of art housed in our museu-
ms. The identity of people is gathered in museu-
ms, genuine centres of teaching and learning.
From the contemplation of art to the new uses 
of museology, we will explore their corridors a 
better understanding of the meaning of the poe-
try of art.

Includes: Accredited Official Guide.

Does not include: Entrance fees to the museums.36 37



L’HORTA L’HORTA
Mitos y leyendas a la luna de Valencia
Myths and legends by Valencia moonlight

La Valencia modernista
Modernist Valencia

• Localización/location: Valencia.

• Precio IVA incluido: Desde 15€.

Price inclusive of VAT: From €15.

• Idiomas: Español.

• Languages: Spanish.

• Vigencia/valid: De junio a octubre 2023 / From june to october 2023.

• Localización/location: Valencia.

• Precio IVA incluido: Desde 15€ por persona.

Price inclusive of VAT: From €15 per person.

• Idiomas: Español, valenciano.

• Languages: Spanish, Valencian.

• Vigencia/valid: Todo el año, bajo demanda / All year, on request.

Con casi 2.200 años de historia a sus espal-
das, prácticamente cada rincón de Valencia 
tiene su mito, su leyenda o su misterio. Visi-
ta nocturna Valencia para recorrer el centro 
de la ciudad descubriendo otra ciudad, esa 
que no aparece en las guías pero que pasa 
de padres a hijos.
Desde las cosas que pasaron cerca de la Ca-
tedral hasta los detalles la Lonja de la seda….
Descubre aquellas historias que se convirtie-
ron en mitos y leyendas, un plan de verano 
para disfrutar en familia, pareja, con amigos 
o con tu vecino, ahhh y puedes venir con tu 
mascota.
Otra forma de ser turista en tu ciudad!

Incluye: Visita guiada con guia oficial.

No incluye: Entradas a monumentos.

La zona del ensanche de la ciudad, con la 
ampliación de las grandes vías y sus edifi-
cios de inicios del siglo XX, muestra la Valen-
cia más vanguardista. La arquitectura mo-
dernista de finales del siglo XIX y principios 
del siglo XX es lo que podrás contemplar en 
esta ruta de DescubreValencia, que mostra-
rá el encanto de calles, plazas, estaciones y 
mercados. Algunos de ellos son monumen-
tos nacionales y en ellos se observará el uso 
de la cerámica como elemento decorativo 
en el recubrimiento de edificios, algo muy 
habitual en otras ciudades como Barcelona.
Visitaremos además algunos de los más 
emblemáticos monumentos de la época que 
quedan en la ciudad.

Incluye: Visita con guia oficial.

No incluye: Entradas a monumentos.

DescubreValencia
610622998
turismo@descubrevalencia.es
www.descubrevalencia.es

DescubreValencia
610622998
turismo@descubrevalencia.es
www.descubrevalencia.es

With almost 2200 years of history behind it, prac-
tically every nook and cranny in Valencia has its 
own myth, legend or mystery. A night-time visit 
to Valencia city centre to discover a different city, 
one that doesn’t appear in the guidebooks but is 
passed down from parents to children.
From the things that happened near the Cathe-
dral to the details of the Silk Exchange (Lonja de 
la Seda)…
Discover the stories that became myths and le-
gends, an ideal summer holiday plan that you 
can enjoy as a family, a couple, with friends or 
neighbours. And you can bring your pet too!
Another way of being a tourist in your city!

Includes: Guided visit with official guide.

Does not include: Entrance fees for monuments.

The area where the city was opened out, with 
the widening of its main thoroughfares and 
its early 20th-century buildings, shows off the 
most avant-garde Valencia. The modernist ar-
chitecture of the late 19th century and early 
20th century is what you can see on this Des-
cubreValencia route, which will show you some 
charming streets, squares, stations and mar-
kets. Some of them are national monuments, 
using ceramics as a decorative element to cover 
buildings, something very typical of other cities 
like Barcelona.
We will also visit some of the most emblematic 
monuments from the period still standing in the 
city.

Includes: Visit with official guide.

Does not include: Entrance fees for monuments.
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• Localización/location: Casa Museo Seda Requena.

• Precio IVA incluido: Desde 7€.

Price inclusive of VAT: From €7.

• Idiomas: Español.

• Languages: Spanish.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Visita guiada a la casa museo de la seda,  sede 
del Gremio de tejedores de seda. S. XVIII.

Incluye: Degustación y cata de cava reque-
nense brut nature.

CASA MUSEO SEDA REQUENA
639619607
museosisternas.seda@gmail.com

REQUENA-UTIEL
Seda y cava
Silk and cava

Turismo activo/naturaleza
Active/nature tourism

Guided visit to the silk house-museum, head-
quarters of the silk weavers trade association. 
18th century. 

Includes: Tasting of Requena “brut nature” cava.
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EL CAMP DE MORVEDRE EL CAMP DE MORVEDRE • LA CANAL DE NAVARRÉS • VALLE 
DE AYORA-COFRENTES • EL CAMP DE TÚRIA • L’HORTA
LA SAFOR • REQUENA-UTIEL • EL RINCÓN DE Ademuz

Los magos de las estrellas
The magicians of the stars

Rutas observación de aves • Birdwatching routes• Localización/location: El Garbí (Estivella).

• Precio IVA incluido: Desde 15€.

Price inclusive of VAT: From €15.

• Idiomas: Español.

• Languages: Spanish.

• Vigencia/valid: De abril a octubre 2023 / From April to October 2023.

• Localización/location: Espacios naturales de la provincia de Valencia / Location 
Natural spaces in the province of Valencia.
• Precio IVA incluido: Desde 30€ por persona.
Price inclusive of VAT: From €30 per person.
• Idiomas: Español,inglés, valenciano.
• Languages: Spanish, English, Valencian.
• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

Casiopea ha recibido una carta de sus ami-
gas las estrellas, necesitan que los niños 
las iluminen con su sonrisa para que no se 
apaguen. Gracias a las historias de los ma-
gos de las estrellas, podréis descubrir las 
constelaciones, saber un poquito más sobre 
el sistema solar o representar las leyendas 
de la mitología. Una buena oportunidad para 
pasar una noche en familia disfrutando del 
cielo nocturno.
¡Túmbate a ver las estrellas!

Incluye: 2 Guías-Actores, 1 regalo para los 
niños, seguro responsabilidad civil.

Numenius Tours ofrece la posibilidad de des-
cubrir las aves y la biodiversidad de los espa-
cios naturales a través de rutas con un guía 
ornitológico profesional.
Los recorridos se realizan en vehículo, interca-
lando paseos a pie, y su objetivo es descubrir, 
observar, anotar y/o fotografiar el mayor nú-
mero posible de aves de diferentes especies.  
Nuestro guía se encarga de conducir y ayudar 
a detectar e identificar las aves, aportando 
además información sobre su comportamien-
to, características,. con la ayuda de prismáti-
cos, telescopios y guías de aves.
Te invitamos a vivir una experiencia en con-
tacto con la naturaleza que adaptamos a las 
preferencias, necesidades o expectativas de 
cualquier tipo de público.

Incluye: Transporte, préstamos de prismáti-
cos y uso de telescopios y guías.

No incluye: Comidas, bebidas, ni cualquier 
gasto personal.

Calderona Viva
633198184
info@calderonaviva.com
www.calderonaviva.com

NUMENIUS TOURS
666078893

info@numenius.tours
www.numenius.tours

Cassiopeia has received a letter from her friends 
the stars: they need children to illuminate them 
with their smiles, so they don’t go out. Thanks 
to the stories told by the magicians of the stars, 
you can discover the constellations, find out a 
little more about the solar system, or re-enact 
the legends of mythology. A great opportunity to 
spend a night with the family, enjoying the night 
sky.
Lie back and take a look at the stars!

Includes: 2 actor-guides, 1 gift for children, civil 
liability insurance.

Numenius Tours offers you the chance to dis-
cover the birds and the biodiversity in the na-
tural spaces of the province of Valencia, throu-
gh routes guided by a professional ornithology 
guide.
The trips out will be made in a vehicle, inters-
persed with short walks, and the aim will be to 
discover, observe, note and/or photograph the 
largest possible number of birds of different 
species.  
Our guide drives the vehicle and helps to de-
tect and identify the birds; they also provide in-
formation on their behaviour, characteristics, 
etc., with the help of binoculars, telescopes 
and bird guides.
We invite you to experience some time in con-
tact with nature, which we adapt to the prefe-
rences, requirements and expectations of any 
kind of public.

Includes: Transport, loan of binoculars
and use of telescopes and guides.

Does not include: Food, drink
or any personal expense.
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EL CAMP DE MORVEDRE • REQUENA-UTIEL • LA RIBERA 
ALTA • LA SAFOR • LA VALL D’ALBAIDA • LA CANAL DE 
NAVARRÉS

EL CAMP DE TÚRIA

Temps de Interior • Indoor time

Excursión en moto de agua
Jet-ski outings

• Localización/location: Repartido por la provincia de Valencia/ Spread around
the province of Valencia, we are the brand for the inland areas of the Valencia Region.
• Precio IVA incluido: Medio 125€.
Half price inclusive of VAT: €125.
• Idiomas: Español, valenciano. Opcional inglés.
• Languages: Spanish, Valencian, and we have options in English.
• Vigencia/valid: Temporales y atemporales / We have both experiences both in-season and out of season.

• Localización/location: La Marina de Valencia.

• Precio IVA incluido: Desde 90€.

Half price inclusive of VAT: From €90.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés, francés.

• Languages: Spanish, Valencian, English, French.

• Vigencia/valid: Hasta 30/12/2023/ 30/12/2023.

Mil y una sorpresas por descubrir. Una forma 
única de vivir el mediterráneo más rural, expe-
riencias para oler, saborear y disfrutar de cada 
uno de los diferentes paisajes que conforman 
los destinos más originales del interior de la 
Comunitat Valenciana.Temps,  selecciona y te 
acerca desde hace más de 10 años las mejo-
res propuestas para que disfrutes de tu tiem-
po; alojamientos auténticos con mucha alma, 
restaurantes seleccionados por su cocina de 
producto local, experiencias para vivir y des-
cubrir entornos naturales únicos. Empresarios 
y empresarias que dejan parte de su tiempo 
para que vivas el tuyo de la mejor manera. Dé-
jate guiar por Temps, el perfecto compañero 
de viaje para aprovechar tu tiempo en el inte-
rior de la Comunitat Valenciana.

Incluye: Dependiendo de la experiencia in-
cluye unos ítems u otros.

Una excursión en moto de agua por Valencia 
rápida y divertida! Así es la salida en moto 
acuática que Fun&Quads ha creado para ti. 
Verás la ciudad de Valencia desde una pers-
pectiva distinta a cualquier otra forma de 
turismo que te ofrece la capital del Turia.
Unos 20 minutos antes de comenzar la ex-
cursión, nuestros monitores os citarán en la 
base que Fun&Quads tiene en la Marina de 
Valencia.
Una excursión en moto de agua donde re-
correremos las aguas de la Playa de la Mal-
varrosa. 
¡Siente la adrenalina y la libertad de condu-
cir nuestras motos de agua Yamaha! Es la 
oportunidad perfecta para hacer turismo de 
aventura y pasar un rato divertido en el mar. 

Incluye: Monitores titulads y chaleco salva-
vidas.

Estamos formados como una Asociación que nace 
de un Club de Producto. Temps de interior.
601212722
info@tempsdeinterior.com
www.tempsdeinterior.com

Fun & Quads
617576119
valencia@funquads.com
www.funquads.com

w w w . t e m p s d e i n t e r i o r . c o m

A thousand and one experiences to discover. A 
unique way to experience the most rural Medite-
rranean, experiences to smell, savour and enjoy 
from each of the different landscapes that make 
up the most original destinations in the inland 
area of the Valencia Region. Temps is the Va-
lencia Region’s club to promote products from 
the inland area, and for more than 10 years has 
been selecting and offering the finest proposals 
for your leisure time: authentic accommodation 
with great soul, restaurants selected for their 
local cuisine, experiences to live and discover 
unique natural environments. Entrepreneurs 
who devote part of their time so that you can 
experience yours in the best way. Let Temps be 
your guide: the perfect travel companion to help 
you make the most of your time in the inland 
area of the Valencia Region.

Includes: The items included will depend on the 
experience.

A jet-ski ride around Valencia: fast and fun! This 
is the jet-ski ride that Fun&Quads has created 
for you. You will see the city of Valencia from a 
different perspective; no other form of tourism 
offers you this way of seeing the city.
About 20 minutes before the trip begins, our 
monitors will arrange to meet you at the Fun&-
Quads base in the Valencia Marina. 
A jet ski trip that will take you around the waters 
of the Malvarrosa beach. 
Experience the adrenalin and the freedom of ri-
ding our Yamaha jet skis! It’s the perfect oppor-
tunity for adventure tourism and to spend some 
fun time in the sea. 

Includes: qualified monitors and lifejacket.
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EL CAMP DE TÚRIA EL CAMP DE TÚRIA
Descubre la planta mágica de Sángara
Discover Sángana’s magic plant

Birding en Riba-Roja de Túria
Birding in Riba-Roja de Turia

• Localización/location: Serra.

• Precio IVA incluido: Desde 15€.

Price inclusive of VAT: From €15.

• Idiomas: Español.

• Languages: Spanish.

• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

• Localización/location: Riba-Roja de Túria.

• Precio IVA incluido: Desde 65€.

Price inclusive of VAT: From €65.

• Idiomas: Español, inglés.

• Languages: Spanish, English.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Alberto es vecino de Serra y le encanta la 
montaña. El otro día encontró unas huellas 
diferentes, no eran de un animal, eran de una 
extraterrestre a la que llamó Sángana. Ha ve-
nido a la Tierra a cumplir una misión: encon-
trar una planta mágica. Pero no se acuerda 
cómo es.
Así que Alberto y todo aquel que quiera acom-
pañarlo podrán ayudar a Sángana a encontrar 
su planta.

Incluye: 2 Guías-Actores, participación del 
público familiar, seguro de responsabilidad 
civil.

Descubre la diversidad de ambiente y aves 
de Riba-Roja de Túria, un municipio también 
repleto de historia y cultura muy cercano a la 
ciudad de Valencia. 
Esta propuesta está pensada para los aman-
tes de la naturaleza dispuestos a disfrutar y 
conectar con la biodiversidad del ambiente de 
ribera, a través de un recorrido sin dificultad 
paralelo al cauce del río Túria que se comple-
menta con una inmersión por la zona de las 
antiguas trincheras, bordeando un barran-
co que ofrece la presencia de aves como la 
collalba negra, roquero solitario, abejaruco y 
varias rapaces.
Una actividad de 4 horas ideal para todos los 
públicos y en cualquier época del año.

Incluye: Guía especializado en bird watching, 
prismáticos y catalejo, seguro de RC.

No incluye: Transporte (consultar si es re-
querido).

Calderona Viva
633198184
info@calderonaviva.com
www.calderonaviva.com VISIT NATURA

63578403
info@visitnatura.com
www.visitnatura.com

Alberto lives in Serra and he loves the moun-
tains. The other day he found some different 
footprints; they weren’t from an animal, they 
were from an extra-terrestrial he called Sánga-
na. It came to Earth to fulfil a mission: to find a 
magic plant. But it can’t remember what it’s like.
So Alberto and everyone who wants to accom-
pany him can help Sángana to find its plant.

Includes: 2 Actor-guides, family involvement, 
civil liability insurance.

Discover the diversity of surroundings and birds 
in Riba-Roja de Túria, a town also full of history 
and culture very near the city of Valencia. 
This offer is designed for nature-lovers ready 
to enjoy and connect with the biodiversity of ri-
verbank surroundings, following an easy route 
that runs parallel to the River Túria, and comple-
mented with an immersion in the area of former 
trenches, skirting a canyon that has birds such 
as the black wheatear, blue rock thrush, bee-ea-
ter and a variety of birds of prey.
A 4-hour activity ideal for people of all ages and 
at any time of the year.

Includes: Specialised birdwatching guide, bino-
culars and telescope, civil liability insurance.

Does not include: Transport (consult us if requi-
red). 
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LA CANAL DE NAVARRÉS • LA SERRANÍA • REQUENA-
UTIEL • LA VALL D’ALBAIDA

LA HOYA DE BUÑOL-CHIVA
Barranco del Nacimiento
“Barranco del Nacimiento”Birds&Wines

• Localización/location: Espacios naturales de la provincia de Valencia 
donde se elaboran vinos / Different natural spaces in the province of 
Valencia where wines are made.

• Precio IVA incluido: Desde 45€.

Price inclusive of VAT: From €45.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés.

• Languages: Spanish, Valencian, English.

• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

BIRDS & WINES  es una experiencia única que 
combina jornadas de “birdwatching” con mo-
mentos de degustación de los vinos de calidad 
que se elaboran en esa mismas zonas «de pa-
jareo».
Te ofrecemos recorridos de 1 jornada o esca-
padas de fin de semana para disfrutar de este 
maridaje de aves y vino en comarcas que nos 
permitirán buenas observaciones de aves con 
la guía de un ornitólogo profesional. Y como 
complemento perfecto, bodegueros que cul-
tivan y elaboran de forma respetuosa con el 
medio ambiente y la biodiversidad nos abrirán 
sus bodegas, nos ofrecerán sus vinos y nos 
hablarán de su relación con la tierra.

Incluye: Transporte, guía ornitológico, pres-
tamos de prismáticos y telescopio, visita bo-
dega con cata/degustación de vinos (comida 
opcional).

NUMENIUS TOURS SL
66607889
info@numeniustours.com
www.numenius.tours

• Localización/location: Millares.

• Precio IVA incluido: Desde 70€ por persona.

Price inclusive of VAT: From €70 per person.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés, francés.

• Languages: Spanish, Valencian, English, French.

• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / all year 2023.

Situado en la localidad de Millares. El Nacimiento 
es uno de esos barrancos acuáticos que cuando 
los haces una vez, te enamoran. Todos los rá-
peles son preciosos y cada vez que vemos las 
caras de la gente cuando lo descienden por pri-
mera vez, nos reconforta y nos refuerza, para se-
guir llevando gente a conocer este espectacular 
deporte del Barranquismo en Valencia.
5 Rapeles (uno espectacular de 65 metros cono-
cido como el Monstruo, el Chinchan del Bosque 
o tollo Jorge) y un grandioso tobogán lo hacen 
uno de los barrancos en Valencia que no querrás 
dejar de hacer.
¿Te apetece un subidón de adrenalina?

Incluye: Guías profesionales de barranquismo. 
Material específico para la actividad (casco, neo-
preno, escarpines, arnés, mosquetones, líneas de 
vida, descensor, cuerdas). Seguros de RC, Acciden-
tes y rescate. Reportaje Fotográfico de la Actividad.

No incluye: Dietas y desplazamiento.

Tronkos y barrancos
636933119
info@tronkosybarrancos.com
www.tronkosybarrancos.com

BIRDS & WINES is a unique experience that 
combines birdwatching outings with moments 
to taste the quality wines made in these same 
“birding” areas. 
We offer you 1-day trips or weekend breaks to 
enjoy this pairing of birds and wines in local re-
gions where we will be able to get a good si-
ghting of birds with the help of a professional 
ornithologist guide. And, as the perfect accom-
paniment, winemakers who grow and make 
wines in an environmentally-friendly way that 
respects biodiversity will open up their wineries 
to us, offer us their wines and talk about their 
relationship with the land.

Includes: Transport, ornithologist guide, loan of 
binoculars and telescope, visit to the winery with 
wine-tasting (food optional).

Located in the village of Millares. “El Nacimiento” 
(The Source) is one of those river canyons that 
you only need to do once to fall in love. All the ab-
seiling descents are beautiful, and every time we 
see people’s faces when they abseil down for the 
first time, it makes us smile and strengthens our 
resolve to carry on taking people to discover the 
spectacular sport of Canyoning in Valencia.
5 Abseiling descents (a spectacular 65-metre one 
called “el Monstruo” [the Monster], also known as 
“El Chinchan del Bosque” or “tollo Jorge”), and an 
impressive slide that make it one of the canyons 
in Valencia that you will want to do over and over 
again.
Do you fancy an adrenalin rush? 

Includes: Professional Canyoning Guides. -Spe-
cific equipment for the activity (helmet, neoprene, 
booties, harness, carabiners, lifelines, Descender, 
ropes) – Civil liability, accident and rescue insu-
rance. -Photographic Report of the Activity

Does not include: food, travel costs
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LA HOYA DE BUÑOL-CHIVA LA RIBERA ALTA
Barranco de Otonel Medio
“Barranco Otonel Medio”

Una experiencia entre naranjos
An experience among Orange Groves

• Localización/location: Otonel-Cortes de pallás.

• Precio IVA incluido: Desde 60€ por persona.

Price inclusive of VAT: From €60 per person.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés, francés.

• Languages: Spanish, Valencian, English, French.

• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

• Localización/location: Carcaixent.

• Precio IVA incluido: Desde 15€ adulto, 8€ niños.

Price inclusive of VAT: From €15 adults, €8 children.

• Idiomas: Español, inglés, francés (bajo petición).

• Languages: Spanish, English, French (on request).

• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

Este barranco acuático se sitúa en un marco 
incomparable y maravilloso. Otonel es una pe-
danía del pueblo de Cortes de Pallás (Valencia). 
Este pueblo actualmente deshabitado fue un 
importante núcleo urbano en su pasado. Alber-
ga uno de los barrancos mas bellos que hemos 
visitado por toda España. Sus famosos “chorra-
dores”, sus saltos, toboganes y su cascada de 
60 metros lo hacen uno de los imprescindibles 
para los amantes del Barranquismo.
Solamente hacemos su parte mas “Bestial”. 4 Rá-
peles (1 de 60) metros, 1 Gran salto y 1 Gran tobo-
gan, harán que pasemos unos horas inolvidables.

Incluye: Guías Profesionales de Barranquismo. 
Material para la actividad (casco, neopreno, es-
carpines, arnés, mosquetones, líneas de vida, 
Descensor, cuerdas). Seguros de RC, accidentes 
y rescate. Reportaje fotográfico de la actividad.

No incluye: Desplazamientos ni dietas.

Envuélvete entre naranjos valencianos y vive 
una experiencia única en Huerto Ribera, finca 
de 1870. Nos encontramos en Carcaixent cuna 
de la naranja, a tan solo 35 km de Valencia. En 
la visita disfrutaremos, mientras caminamos en-
tre jardines y campos de naranjos aprendiendo 
sobre el cultivo de cítricos, su historia, varieda-
des, poda, injertos, floración, etc. Recolectaremos 
nuestras propias naranjas y entraremos en nues-
tro almacén para calibrarlas y seleccionarlas (en 
temporada, de octubre a junio). Conocerás de pri-
mera mano la situación actual de la citricultura 
valenciana en un entorno inmejorable. Al final de 
la visita podrás realizar una degustación de pro-
ductos artesanales relacionados con la naranja.

Incluye: Visita guiada (2 horas aprox.). Recolec-
ta tus propias naranjas. Visita almacén de Na-
ranjas Ribera. Degustación de productos cítricos 
de Km 0.

No incluye: Transporte hasta Huerto Ribera.

Tronkos y barrancos
636933119
info@tronkosybarrancos.com
www.tronkosybarrancos.com

Huerto Ribera
616791121
visitas@huertoribera.com
www.huertoribera.com

This river canyon is in a marvellous, incompa-
rable setting. Otonel is a district of the village of 
Cortes de Pallás (Valencia).  Although currently 
uninhabited, it was a major population centre in 
the past. It is home to one of the most beautiful 
canyons we have visited in the whole of Spain.  
Its famous “chorradores” (waterfalls), its jumps, 
slides and a 60-metre waterfall make it a must 
for lovers of canyoning.
We only do the “wildest” part. 4 Abseil descents 
(1 of 60 metres), 1 Big jump and 1 Big slide en-
sure that the experience will be an unforgettable 
one.

Includes: Professional Canyoning Guides. -Spe-
cific equipment for the activity (helmet, neoprene, 
booties, harness, carabiners, lifelines, Descender, 
ropes) - civil liability, accident and rescue insu-
rance. -Photographic Report of the Activity.

Does not include: Travel, food.

Immerse yourself in Valencian orange trees and 
live a unique experience in Huerto Ribera, an 
estate dating from 1870. We are in Carcaixent, 
the cradle of orange-growing, just 35km from 
Valencia. During the visit we will enjoy a stroll 
through gardens and orange groves, learning 
about how citrus fruits are grown, their history, 
varieties, pruning, grafting, flowering, etc.  We 
will pick our own oranges and will take them 
to the warehouse to calibrate and select them 
(in season, from October to June). You will find 
out first-hand about the current situation of Va-
lencian citriculture in unbeatable surroundings. 
At the end of the visit you will have the chance 
to taste some traditionally made orange-related 
products.

Includes: Guided visit (approximately 2 hours) – 
Pick your own oranges – Visit to the Naranjas Ri-
bera warehouse – Tasting of Km 0 citrus products.

Does not include: Transport to Huerto Ribera.
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LA RIBERA BAIXA LA RIBERA BAIXA
Descubre las aves del Parque Natural de la Albufera
Discover the Birds in the Albufera Nature Park

Mountain Experience Cullera

• Localización/location: Cullera.

• Precio IVA incluido: Desde 12€/por persona.

Price inclusive of VAT: From €12/per person.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés.

• Languages: Spanish, Valencian, English.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: Albufera de Valencia.

• Precio IVA incluido: Desde 50€/por persona (máximo 4 personas).

Price inclusive of VAT: From €50/per person (maximum 4 people).
• Idiomas: Español, inglés.

• Languages: Spanish, English.

• Vigencia/valid: Septiembre - mayo 2023 / September - May 2023.

Alimenta tu alma de experiencias entre la na-
turaleza, disfruta de las vistas y participa de 
nuestras variadas actividades. Rutas de sen-
derismo con relatos históricos, exploración de 
cuevas, visita de una ermita rupestre, plan-
tación de especies autóctonas y actividades 
nocturnas.

Incluye: Senderismo guiado, entrada a la er-
mita rupestre, cascos y frontales para explo-
rar la cueva, degustaciones, todo el material 
para la plantación y telescopio; según la ac-
tividad.

Descubre las aves de la Albufera de Valen-
cia, sus increíbles historias, sus migraciones 
y su lucha por sobrevivir. También podemos 
conocer los proyectos de conservación en la 
Albufera, y sus resultados en cuanto a la pro-
tección de hábitats y aves.
También descubriremos el patrimonio natural 
y cultural de la Albufera y el ciclo del cultivo 
del arroz, y cómo todo esto se conjuga para 
que la Albufera de Valencia sea uno de los hu-
medales más importantes de España para las 
aves.

Incluye: Transporte desde Valencia, prismáti-
cos y telescopio, seguro RC.

No incluye: Comida.

Cullera Experience
638 785 863
info@culleraexperience.com
www.culleraexperience.com 

Valencia Birding
(+34) 633117310
ValenciaBirding@gmail.com
www.ValenciaBirding.com 

Discover the birds of the Albufera in Valencia, 
their incredible stories, their migrations and 
their struggle to survive. We can also find out 
more about the conservation projects in the Al-
bufera, and their results in terms of protection 
of habitats and birds.
We will also discover the natural and cultural 
heritage of the Albufera and the cycle of ri-
ce-growing, and how all this comes together to 
make the Albufera in Valencia one of the most 
important wetlands in Spain for birds.

Includes: Transport from Valencia, binoculars 
and telescope, civil liability insurance.

Does not include: Food.

Feed your soul with experiences in nature, enjoy 
the views and participate in our variety of ac-
tivities. Hiking routes with historical tales, cave 
exploration, visit to a shrine in a cave, planting of 
native species and night-time activities.

Includes:  Hiking with a guide, entry to the cave 
shrine, helmets and headlamps for exploring 
the cave, tastings, all the material necessary for 
planting, and telescope; depending on the acti-
vity.
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LA SAFOR LA SAFOR
e-Bike Nature Tours TnT MTB Tours

• Localización/location: Oliva.
• Precio IVA incluido: Desde 60€.
Price inclusive of VAT: From €60.
• Idiomas: Español, inglés.
• Languages: Spanish, English.
• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

Es un recorrido por el Parque Natural de la 
Marjal Pego-Oliva. El Parque cambia de aspec-
to radicalmente en cada estación del año, por lo 
que realizar la ruta en otoño-invierno o prima-
vera-verano nos dará una imagen totalmente 
desconocida del entorno. Acompañado por las 
aves que año tras año utilizan sus 1250 ha para 
realizar su migración. Para terminar podremos 
tomar un café o refresco en la Font Salada o 
Ullal del Burro. Nacimiento de agua salina con 
propiedades curativas para la piel y que mantie-
ne sus aguas a 24°C. durante todo el año.

Incluye: Tour con guía local de Tracks and Pedals, 
reportaje fotográfico y alquiler de bicicleta eléc-
trica (BH) con casco. Seguro de accidentes y RC.

No incluye: Coffe Break de cargo directo al clien-
te, bicicleta eléctrica superior (CUBE). Bidón de 
agua, transfer de ningún tipo de cargo si se ne-
cesitara y bebidas o comidas no estipuladas en 
el programa.

Es una vía perfecta para conocer los rincones 
más escondidos y bonitos de las Comarcas Cen-
trales, partiendo desde el mar para ir descu-
briendo senderos, pistas y caminos que nos lle-
varan hacia tierras del interior. Pasaremos por 
pueblecitos de montaña, parajes pirenaicos en 
pleno mediterráneo, manantiales de agua fres-
ca, pantanos y marjales, castillos y torreones, 
valles y montañas, con un clima excepcional, un 
invierno cálido y más de 300 días de sol.
Todo este conjunto hace de nuestra región un 
paraíso desconocido para los ciclistas. Hemos 
tenido el placer de recibir a Ismael Ventura cam-
peon de España XCM, Emil Lindgren campeón de 
Suecia de XC, David Axelsson campeón de Sue-
cia de Enduro.

Incluye: Tour guiado. Guía de Tracks and Pedals. 
Reportaje fotográfico. Envío por wetransfer en HD. 
Coffee break en ruta. Seguro de accidentes y RC.

No incluye: Alquiler MTB gama media y Alta 29”. 
Alquiler eMTB 29”. Suplementación (Barritas, 
Geles, Recuperadores). Bidón agua bicicleta. Co-
mida en restaurantes. Pedales disponibles para 
cala Shimano SPD o plano. Kit.

Tracks and Pedals
+34 646 067 264

info@tracksandpedals.es
www.tracksandpedals.es 

Tracks and Pedals • +34 646 067 264
info@tracksandpedals.es • www.tracksandpedals.es 

• Localización/location: Oliva.
• Precio IVA incluido: Desde 35€.
Price inclusive of VAT: From €35.
• Idiomas: Español, inglés.
• Languages: Spanish, English.
• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

Is a trip around the little-known Nature Park of 
Marjal Pego-Oliva, where we combine sport with 
nature. The appearance of the Nature Park chan-
ges radically depending on the season of the year, 
which means that doing the route in Autumn-Win-
ter or Spring-Summer will give us a totally diffe-
rent image of the surroundings, with mountains 
reflected in the lakes of this rice-growing region, 
or bright green-coloured rice fields. All accompa-
nied by the birds that, year in year out, use the 
Park’s 3000 acres on their migration routes.  To 
round off this lovely itinerary, we can enjoy a co-
ffee or a soft drink in the Font Salada or Ullal del 
Burro. A saltwater spring with curative properties 
for the skin, with water temperature at a constant 
24°C all year round.

Includes: Tour with a local Tracks and Pedals 
guide, Photo report and hire of electric bikes 
(BH) with helmet. Accident and civil liability in-
surance

Does not include: Coffee Break paid for directly 
by the customer, superior electric bike (CUBE), 
Water bottle, transfer of any kind of luggage if 
required, and food or drink not stipulated in the 
programme.

Tracks and Trails MTB Tours is the perfect way to get to 
know the most hidden and attractive nooks and crannies 
of the Central part of the Valencia Region, starting from the 
sea and discovering paths, tracks and trails that will lead 
us inland. Immersed in nature, we will pass through moun-
tain villages, Pyrenean-style beauty spots in the heart of 
the Mediterranean, freshwater springs, marshes and fens, 
castles and fortified towers, valleys and mountains, an 
endless variety of routes, with an exceptional climate, mild 
winters and more than 300 days of sunshine.
All these elements make our region an unknown paradise 
for cyclists, and we have had the pleasure of welcoming 
Spanish XCM champion Ismael Ventura, Swedish XC 
champion Emil Lindgren, and Swedish Enduro champion 
David Axelsson. 

Includes: Guided tour. Tracks and Pedals guide. Photo 
report. Sent via WeTransfer in HD. Coffee break en rou-
te. Accident and civil liability insurance.

Does not include: Hire of mid- and high-range 29” 
mountain bike. Hire of 29” eMTB. Supplements (energy 
bars, gels, recovery drinks). Bike water bottle.
Typical meal in carefully selected restaurants.
Pedals available for Shimano SPD
or flat cleats. Kit
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LA SERRANÍA LA SERRANÍA
Descubre las aves de las montañas de Valencia
Discover the birds of the Valencia mountains

Fotografía de aves, experiencia dentro de un hide profesional
Photographing birds, experience inside a professional hide

• Localización/location: Chelva y Tuéjar.

• Precio IVA incluido: Desde 65€/por persona (máximo 4 personas).

Price inclusive of VAT: from €65/per person (maximum 4 people).

• Idiomas: Español, inglés.

• Languages: Spanish, English.

• Vigencia/valid: Septiembre - mayo 2023 / September - May 2023.

• Localización/location: Losa del Obispo.

• Precio IVA incluido: 170€.

Price inclusive of VAT: €170.

• Idiomas: Español, inglés.

• Languages: Spanish, English.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Descubre las aves de las montañas y picos del 
interior de Valencia. Este enorme espacio ru-
ral tiene muchas aves fascinantes, incluidos 
buitres, águilas y muchas otras especies es-
pecialistas de la montaña.
Esta salida tiene la ventaja de ser apta para 
personas de todas las edades, ya que se ca-
mina muy poco, aunque visitaremos varios 
lugares espectaculares.
Descubre uno de los secretos de Valencia: las 
espectaculares montañas del interior y las in-
creíbles aves que viven allí.

Incluye: Transporte desde Valencia, prismáti-
cos y telescopio, seguro RC.

No incluye: Comida.

Experimenta la posibilidad de fotografiar aves 
en un hide o escondite profesional, diseñado e 
integrado en el ambiente para conseguir unas 
condiciones perfectas de luz, fondos, posade-
ros, todo ello, con el fin de obtener una foto 
de libro. Se pueden fotografiar las siguientes 
especies de aves: roquero solitario, escribano 
montesino, curruca cabecinegra, tarabilla eu-
ropea, petirrojo, gorrión chillón, collalba rubia 
(en primavera), y algún visitante inesperado 
más.
La jornada dura desde las 11h hasta el atarde-
cer. Y el punto de encuentro se establecerá de 
acuerdo a la procedencia del interesado.

Incluye: Servicio de guía, seguro RC, acceso 
al hide.

No incluye: Transporte (Consultar posibilidad 
de añadirlo).

Valencia Birding
(+34) 633117310
ValenciaBirding@gmail.com
www.ValenciaBirding.com 

VISIT NATURA
635784031
info@visitnatura.com
www.visitnatura.com 

Discover the birds of Valencia’s inland moun-
tains and peaks. This huge rural space has many 
fascinating birds, including vultures, eagles and 
many other mountain specialist species. 
This outing has the advantage of being suitable 
for all ages, as little walking is involved, althou-
gh we will visit a number of spectacular loca-
tions.
Discover one of Valencia’s best-kept secrets: the 
spectacular inland mountains and the incredible 
birds that live there.

Includes: Transport from Valencia, binoculars 
and telescope, civil liability insurance.

Does not include: Food.

Experience the chance to photograph birds in 
a professional hide, designed to blend into the 
surroundings, for ideal lighting, background and 
perching conditions; perfect for taking textbook 
photos. This hide in Losa del Obispo offers the 
chance to photograph the following bird species: 
blue rock thrush, rock bunting, Sardinian war-
bler, European stonechat, robin, rock sparrow, 
Western black-eared wheatear (in spring), and 
the occasional unexpected visitor.
A full day activity from 11 am until dusk. And the 
meeting point will be arranged to suit the visitor.

Includes: Guide service, civil liability insurance, 
access to the hide.

Does not include: Transport (consult the possi-
bility of including this).
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LA VALL D’ALBAIDA LA VALL D’ALBAIDA
Espeleología en Valencia. Cueva de la Sarsa
Caving in Valencia. La Sarsa Cave

Paseos en globo
Balloon rides

• Localización/location: Bocairent.
• Precio IVA incluido: Desde 199€.
Price inclusive of VAT: From €199.
• Idiomas: Español, valenciano, inglés, italiano y checo.
• Languages: Spanish, Valencian, English, Italian and Czech.
• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: Bocairent.
• Precio IVA incluido: Desde 45€.
Price inclusive of VAT: From €45.
• Idiomas: Español, valenciano, inglés, francés.
• Languages: Spanish, English, German and Italian.
• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

Totglobo ofrece paseos en globo por el Par-
que Natural de la Sierra de Mariola. Además, 
la empresa dispo¬ne de otros servicios opcio-
nales como la disposición de una casa rural.

Incluye: Desayuno, vuelo en globo, brindis con 
cava, almuerzo, diplomas y fotos. 

La cueva de la Sarsa se sitúa en el Parque na-
tural de la sierra de Mariola. Esta cueva con un 
recorrido de 716 metros y un desnivel de -63, 
situada en el Término municipal de Bocairent. Es 
una cueva de gran belleza, explorada por prime-
ra vez en 1913 por el explorador Breuil. Poste-
riormente el 1928 el arqueólogo Fernando Pon-
sell empezó sus investigaciones arqueológicas, 
de las cuales se guardan sus hallazgos en los 
museos de Prehistoria de Valencia, Arqueológi-
co de Alcoy y Bocairent y un pequeño lote que se 
encuentra en el museo arqueológico Nacional 
de Madrid. Se divide en tres grandes zonas bien 
diferenciadas, las cuales cada día me sorpren-
den más, por sus rincones inhóspitos y su gran 
belleza. Actividad de iniciación. Duración 3-4 h.

Incluye: guías profesionales de barranquismo. 
Material específico para la actividad (casco, neo-
preno,escarpines, arnés, mosquetones, líneas de 
vida, descensor, cuerdas). Seguros de RC, Acci-
dentes y rescate. Reportaje Fotográfico de la Ac-
tividad.

No incluye: dietas y desplazamiento.

Totglobo offers hot air balloon rides in the Sie-
rra de Mariola Natural Park. The company also 
offers other optional services such as the provi-
sion of a rural house.

Includes: Breakfast, balloon flight, toast with 
cava, lunch, diplomas and photos.

The cave of La Sarsa is located in the Natural 
Park of the Sierra de Mariola. This cave has a 
distance of 716 metres and a drop of -63, loca-
ted in the municipality of Bocairent. It is a cave 
of great beauty, explored for the first time in 
1913 by the explorer Breuil. Later, in 1928, the 
archaeologist Fernando Ponsell began his ar-
chaeological research, the findings of which are 
kept in the Prehistoric Museums of Valencia, the 
Archaeological Museum of Alcoy and Bocairent 
and a small batch is in the National Archaeolo-
gical Museum of Madrid. It is divided into three 
large, well-differentiated areas, which surprise 
me more and more every day, for their inhospi-
table corners and their great beauty. This is an 
introductory activity. Duration 3-4 hours.

Includes: Professional Canyoning Guides. -Spe-
cific equipment for the activity (helmet, neopre-
ne,booties, harness, carabiners, lifelines, Des-
cender,ropes) – Civil liability, accident and rescue 
insurance.-Photographic Report of the Activity.

Does not include: food, travel costs.

Tronkos y barrancos
636933119

info@tronkosybarrancos.com
www.tronkosybarrancos.com 

Totglobo
659611889
totglobo@totglobo.com
www.totglobo.com 
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LA VALL D’ALBAIDA LA VALL D’ALBAIDA
Vías verdes del Mediterráneo
Mediterranean Green Routes

Camino del Cid
“Camino del Cid”

• Localización/location: Vall d’Albaida.
• Precio IVA incluido: 755€.
Price inclusive of VAT: €755.
• Idiomas: Español, inglés, aleman e italiano.
• Languages: Spanish, English, German and Italian.
• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

• Localización/location: Vall d’Albaida.
• Precio IVA incluido: 680€.
Price inclusive of VAT: €680.
• Idiomas: Español, inglés, aleman e italiano.
• Languages: Spanish, English, German and Italian.
• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

Lugares con historia, tradición artesanal, pe-
queños núcleos rurales, diversidad de paisa-
jes y lugareños que te harán sentir como en 
casa. Empezaremos recorriendo el río Vina-
lopó entre castillos y ciudades medievales 
como son Biar y Bocairent. 
Visitaremos las tierras dels Alforins, zona de 
viñedos. Contemplaremos fabulosos paisajes, 
visitaremos bodegas y degustaremos vinos y 
la gastronomía de la zona. Seguiremos por las 
fértiles tierras de la Vall d’Albaida, bordean-
do sus ríos que nos llevarán por un hermoso 
desfiladero hasta la ciudad histórica de Xàtiva.

Incluye: Alojamiento/Desayuno, transporte de 
equipaje de hotel a hotel, descripción detallada 
de la ruta, GPS, asistencia en caso de emergen-
cia.

No incluye: Alquiler de la bicicleta (Posibilidad 
de alquilarla).

Recorreremos las tierras junto al río Vinalopó 
donde encontraremos variedad de paisajes: 
pedalearemos entre pinos, campos frutales, 
viñedos, pequeños núcleos de casas, pasare-
mos por pueblos presididos por castillos para 
terminar en Bocairent, pequeña villa medieval 
con un bonito casco antiguo, donde podremos 
probar las delicias locales. 
Nos adentraremos en la hermosa huerta va-
lenciana tierra de naranjos y frutales. Peda-
leando junto al río Xúquer entraremos en el 
corazón del P.N. de la Albufera, para finalmente 
terminar nuestro viaje en la ciudad de València.

Incluye: Alojamiento/Desayuno, transporte de 
equipaje de hotel a hotel, descripción detallada 
de la ruta, GPS, asistencia en caso de emergen-
cia.

No incluye: Alquiler de la bicicleta (Posibilidad 
de alquilarla).

Lazypedals
676827566
info@lazypedals.es
www.lazypedals.es 

Lazypedals
676827566
info@lazypedals.es
www.lazypedals.es 

Places with history, traditional craftsmanship, 
small rural centres, a diversity of landscapes 
and local people who will make you feel at 
home. A trip that begins by following the River 
Vinalopó between castles and medieval towns 
such as Biar and Bocairent. 
We will visit the lands of the Alforins, an area 
of vineyards. We will stop to take in fabulous 
landscapes, we will visit wineries and taste wi-
nes and the gastronomical treats the area has to 
offer. We will continue through the fertile lands 
of the Vall d’Albaida, following its rivers that will 
take us through a beautiful gorge to the historic 
town of Xàtiva.

Includes: Bed and Breakfast, luggage transfer 
between hotels, detailed description of the rou-
te, GPS, assistance in case of emergency.

Does not include: Bicycle hire (possibility of 
hire).

We will travel through the lands bordering the 
River Vinalopó, where we will find a variety of 
landscapes: pedalling among pines, fruit fields, 
vineyards and small hamlets; we will pass 
through villages overlooked by castles, ending 
up in Bocairent, a small medieval town with a 
lovely historic centre, where we can sample the 
local delicacies. 
We will delve into the fertile plantations typical 
of Valencia, the land of orange and fruit trees. As 
we pedal along the River Xúquer, we will enter 
the heart of the Albufera Nature Park, before en-
ding our trip in the city of Valencia.

Includes: Bed and Breakfast, luggage transfer 
between hotels, detailed description of the rou-
te, GPS, assistance in case of emergency.

Does not include: Bicycle hire (possibility of 
hire).
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L’HORTA L’HORTA
Puesta de sol con aperitivo en l’Albufera
Sunset with aperitif in l’Albufera

El alma de la montaña
The soul of the mountain

• Localización/location: El Palmar.

• Precio IVA incluido: Desde 100€/2 personas.

Price inclusive of VAT: From €100/2 people.

• Idiomas: Español, inglés, francés.

• Languages: Spanish, English, French.

• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

• Localización/location: El Puig.

• Precio IVA incluido: Desde 15€.

Price inclusive of VAT: From €15.

• Idiomas: Español.

• Languages: Spanish.

• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

En esta actividad te ofrecemos conocer el Par-
que Natural de l’Albufera de Valencia a través 
de un paseo en barca de 1 hora de duración 
por el lago. 
Además, podrás disfrutar de un aperitivo en 
pareja personalizado. 
El paseo en barca se detiene en el centro del 
lago para poder así disfrutar del silencio de 
la naturaleza y la compañía de las aves. Se 
puede realizar para grupos.
Que no te lo cuenten, ¡vívelo!.

Incluye:  Jamón y queso, Papas, Guacamole y 
nachos, Humus y zanahoria, Dulce típico, Vino 
blanco y agua.

No incluye: Traslados.

Vicente es ingeniero de montes y nos va a ex-
plicar por qué la montaña de la Patá se quedó 
sin pinos. Pero una sorpresa le aguarda. Alma, 
su amiga de la infancia, aparecerá ante todos 
para ayudar a Vicente a encontrar el libro má-
gico, ese que escribe todas sus aventuras.
Todos disfrutaremos del bosque a través de 
los sentidos y al final podremos llenar de ho-
jas el árbol de los deseos.

Incluye: 2 Guías-Actores, seguro de responsa-
bilidad civil.

ALBUFERA VALENCIA
656369680
albufera@albuferavalencia.com
https://albuferavalencia.com

Calderona Viva
633198184
info@calderonaviva.com
www.calderonaviva.com

In this activity we offer you to discover the na-
tural park of l’Albufera de Valencia through a 
1-hour boat trip on the lake. 
In addition, you can enjoy a personalised appeti-
zer with your partner. 
The boat trip stops in the middle of the lake to 
enjoy the silence of nature and the company of 
birds. It can be done for groups.
Don’t let them tell you about it, come and see it!
 
Includes: Ham and cheese, Potatoes, Guaca-
mole and nachos, Hummus and carrots, Typical 
sweets, White wine and water.

No TRANSFERS included.

Vicente is a forestry engineer and he’s going to 
explain to us why the Patá mountain was left 
without pine trees. But a surprise awaits him. 
Alma, his childhood friend, will appear before 
everyone to help Vicente find the magic book, 
the one with all his adventures in it.
We will all enjoy the forest through our senses 
and, in the end, we will fill the wishing tree with 
leaves.

Includes: 2 Actor-Guides, civil liability insuran-
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L’HORTA L’HORTA
Birds&bikes Puesta de sol y tardeo en el lago de la Albufera

Sunset and “tardeo” on the lake of La Albufera

• Localización/location: El Saler (Parque Natural de l’Albufera.
• Precio IVA incluido: Desde 30€.
Price inclusive of VAT: From €30.
• Idiomas: Español, inglés.
• Languages: Spanish, English.
• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: Parque Natural de la Albufera, Silla.

• Precio IVA incluido: Desde 10€.

Price inclusive of VAT: From €10.

• Idiomas: Español, valenciano.

• Languages: Spanish, Valencian.

• Vigencia/valid: De marzo a octubre 2023 / From March to October 2023.
Disfruta de la naturaleza recorriendo este ma-
ravilloso Parque Natural de l’Albufera en bici-
cleta disfrutando del mundo de las aves. Acti-
vidad guiada en bicicleta combinada con bird 
watching (observación de aves) a través de los 
distintos ambientes del Parque.
Descubre la fascinante biodiversidad y el con-
traste de los diversos ambientes, recorrere-
mos zonas de bosque mediterráneo, playas 
agrestes, campos de arroz y marjal.
La diversidad de ecosistemas nos ofrecerá una 
gran variedad de aves y biodiversidad.
Descubrirán la importancia de los espacios na-
turales en las rutas migratoria de las aves cer-
canas a las grandes ciudades, y lo fundamental 
que resulta preservar esos hábitats.
Duración estimada de la actividad 4 horas.

Incluye: Servicio de guía profesional, seguro 
RC, protocolo COVID-19, prismáticos y catalejo.

No incluye: Transporte. Alquiles de bicicleta 
15€ extra.

Una de las mejores horas para disfrutar de un 
paseo por el lago de la Albufera es sin duda la 
última hora del día donde la agradable tempe-
ratura  y la brisa se conjuga con la magnífica 
luz que nos ofrece la puesta del Sol. un mo-
mento idóneo para disfrutar de una copa de 
vino o un buen cava.

Incluye: Embarcación y bebidas.

VISIT NATURA
635784031
info@visitnatura.com
www.visitnatura.com

Albufera Nature Tours
658497302
albuferanaturetours@gmail.com
www.albuferanaturetours.com

Enjoy nature in an original way, riding through 
this marvellous Albufera Nature Park on a bicy-
cle while delighting in the world of birds. Guided 
activity on a bicycle with birdwatching through 
the different environments of the Albufera Na-
ture Park.
Discover the fascinating biodiversity and the 
contrast of the different environments as we 
travel through areas of Mediterranean forest, 
wild beaches, rice fields and marshes.
The diversity of ecosystems will offer us a great 
variety of birds and biodiversity.
You will discover the importance of natural spa-
ces on bird migration routes close to large cities, 
and how fundamental it is to preserve these ha-
bitats.
Estimated duration of the activity: 4 hours.

Includes: Professional guide, civil liability insuran-
ce, COVID-19 protocol, binoculars and telescope.

Does not include: Transport. Bicycle hire €15 extra.

One of the best times to enjoy a stroll around 
the Albufera lake is undoubtedly the last hour 
of the day where the pleasant temperature and 
the breeze combine with the magnificent light 
offered by the setting sun. An ideal time to enjoy 
a glass of wine or a good cava.

Includes: boat and drink.
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• Localización/location: Meliana.

• Precio IVA incluido: Desde 195€ por grupo (máximo de 25 personas).

Price inclusive of VAT: From €195 per group (maximum 25 people per group).

• Idiomas: Español, valenciano, inglés, francés.

• Languages: Spanish, Valencian, English, French.

• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

• Localización/location:Valencia.

• Precio IVA incluido: Desde 100€.

Price inclusive of VAT: From €100.
• Idiomas: Español, inglés, francés, italiano, aleman.

• Languages: Spanish, English, French, Italian, German.

• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

Partiendo de Meliana, en una de las zonas 
de huerta mejor conservada y de más bello 
entorno, esta ruta de 10km. se dirige hacia el 
mar atravesando el núcleo de casas tradicio-
nales de Roca-Cuiper, siempre por una senda 
ciclo-peatonal. 
Seguiremos por la playa y el paseo marítimo 
de Port Saplaya, donde podremos admirar su 
preciosa marina, hasta llegar al Barranco del 
Carraixet, lugar en el que a la altura de Almàs-
sera es fácil contemplar una gran variedad de 
avifauna.
El camino continua por la huerta fértil, hasta 
llegar de nuevo a Meliana pasando antes por 
el Palauet de Nolla, testimonio de la produc-
ción del célebre mosaico de cerámica Nolla.

Incluye: Visita guiada. Seguro de RC general.

No incluye: Cualquier otro servicio no especi-
ficado en la oferta.

Vive la aventura y ponte al mando de nuestros  
catamaranes a motor, no se necesita ni titula-
ción ni experiencia, es fácil, divertido e ideal 
para compartir con familia y amigos.
Descubre la Bahía de Valencia y Port Sa Playa,  
la “Pequeña Venecia” con sus canales y casi-
tas de colores, y pégate un buen chapuzón en 
alta mar.
En Catamaran Happy el CAPITÁN ERES TÚ!

Incluye: Alquiler de barco privado con aforo 
para  máximo 6 personas, nevera portátil, com-
bustible.

No incluye: Bebidas, hielo, comidas.

Horta Viva.
691093721
info@hortaviva.net

L’HORTA L’HORTA
Catamaran happySenderismo por l’Horta Nord. La Huerta y el Carraixet

Hiking in l’Horta Nord. La Huerta and el Carraixet

CATAMARAN HAPPY
+34 620768291
happy@catamaranhappy.com
www.catamaranhappy.com

Starting out from Meliana, in one of the best-pre-
served areas of fertile plantation and most at-
tractive surroundings, this 10km route heads 
towards the sea, passing through the cluster 
of traditional houses in Roca-Cuiper, always fo-
llowing the cycle-pedestrian path. 
We will continue along the beach and the se-
afront promenade of Port Saplaya, where we 
can admire its beautiful marina, until we reach 
Barranco del Carraixet; here, at Almàssera, it is 
easy to see a wide variety of birdlife.
The track continues through the fertile planta-
tion, until it arrives back in Meliana, having pas-
sed through Palauet de Nolla, an interesting re-
minder of the production of the famous ceramic 
mosaics of Nolla.

Includes: Guided visit. General civil liability in-
surance.

Does not include: Any other service not speci-
fied in the offer.

Live the adventure and take the helm of our mo-
torised catamarans: no qualifications or expe-
rience necessary, and it is easy, fun and ideal for 
sharing with family and friends. 
Discover the bay of Valencia and Port Sa Playa, 
the “Little Venice” with its canals and coloured 
houses, and take a nice dip out at sea.
At Catamaran Happy YOU ARE THE SKIPPER!

Includes: Hire of private boat with capacity for a 
maximum of 6 people, cool box, fuel.

Does not include: Drinks, ice, food.
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L’HORTA
Multiexperiencia náutica
nautical multi-experience

Cicloruta Albufera - Ribera del Júcar
Albufera - Ribera del Júcar cycling route

L’HORTA • LA RIBERA ALTA • LA RIBERA BAIXA

• Localización/location: Valencia.

• Precio IVA incluido: Desde 25€/pax.

Price inclusive of VAT: From €25/pax.

• Idiomas: Español, inglés, italiano.

• Languages: Spanish, English, Italian.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: Cullera, Alzira, Alberic, Tous i Sumacarcer.
• Precio IVA incluido: Desde 399€/persona.
Price inclusive of VAT: From €399/person.
• Idiomas: Español, inglés, neerlandes.
• Languages: Spanish, English, Dutch.
• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

Ven y vive una jornada náutica única en la Ma-
rina de València: motos de agua, banana, bar-
cos con y sin licencia, veleros, motoras y cata-
maranes. Salidas desde 30 minutos a todo el 
día. Puedes venir solo o acompañado con tu 
familia o amigos. Protocolo COVID. El sitio más 
seguro es en el mar, a qué esperas para em-
pezar a disfrutar de él. Distintas actividades 
como: Moto de agua / Jet ski, Banana, barcos 
sin licencia, barcos con licencia, motoras y ve-
leros, veleros y catamaranes.

Incluye: Casco, chaleco, seguros, música a bor-
do.

No incluye: Combustible en algunos casos y 
lo no reflejado en las actividades anteriores. 
Otros Servicios Opcionales: Catering a bordo.

Pedalea desde Valencia bordeando el mar 
hasta los arrozales, el lago de la Albufera y los 
campos de naranjos alrededor del río Júcar. 
La ruta es fácil con poco desnivel, por carriles 
bici y caminos agrícolas tranquilos. 
Estancia en un hotel rural y un hotel muy cer-
ca del mar. Ideal para el otoño, invierno y pri-
mavera. 
En marzo y abril se añaden flores y el dulce 
perfume del ‘azahar’. La Albufera tiene encanto 
todo el año e atrae muchos aves migratorias.

Incluye: Alquiler de bicicletas trekking con al-
forjas, alojamiento con desayuno en hab. do-
ble, información de la ruta y GPS, asistencia 
telefónica Opcional: transporte de maletas, bi-
cis electricas o visitas guiadas para ver aves.

No incluye: Seguro de viaje, recargo tempo-
rada alta o festivos, transporte de equipaje o 
bicis electricas (opcional).

Alfa Náutica / Freedom Luxury s.l.
610 211 998
info@alfanautica.es
www.alfanautica.es 

Spainish agencia de viajes
677709109
info@spainish.es
www.spainish.es  Pagina directa pare este viaje 
https://en.spainishtravel.com/albufera-jucar

Come and experience a unique nautical outing in 
the Valencia Marina: jet skis, banana boat, boats 
with and without a licence, sailing boats, motor-
boats and catamarans. Excursions ranging from 
30 minutes to a full day. You can come alone or 
with your family or friends. COVID protocol. The 
safest place is in the sea. What are you waiting 
for to start enjoying it? Different activities such 
as: jet ski, banana boat, boats with and without 
a licence, motorboats, sailing boats and catama-
rans.

Includes: Helmet, life jacket, insurance, on-board 
music…

Does not include: Fuel in some cases, and 
anything not listed in the above activities. Other 
optional services: On-board catering.

Pedal along the seafront from Valencia to the 
rice fields, the Albufera lake and the orange 
groves around the River Júcar. The route is easy 
and quite flat, along bicycle paths and quiet 
farm tracks. There are options to make the route 
longer and include some climbs. 
Stay in a rural hotel and a hotel right by the sea. 
An ideal route for autumn, winter and spring. 
In March and April, add flowers and the sweet 
perfume of the orange blossom into the mix. The 
Albufera is charming all year round and attracts 
many migrating birds.

Includes: Hire of trekking bikes with saddle-
bags, bed and breakfast in a double room, route 
information and GPS, telephone assistance. Op-
tional: luggage transfer, electric bikes or guided 
visits for birdwatching.

Does not include: Travel insurance, surchar-
ge for high season or public holidays, luggage 
transfer or electric bikes (optional).
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REQUENA-UTIEL REQUENA-UTIEL
Escape room Museo del Vino Sisternas
Escape room Sisternas Wine Museum

Rafting

• Localización/location: Caserío Sisternas, Aldea de Casas de 
Cuadra (Requena).

• Precio IVA incluido: Desde 25€.

Price inclusive of VAT: From €25.

• Idiomas: Español.

• Languages: Spanish.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: Venta del Moro.

• Precio IVA incluido: Desde 40€.

Price inclusive of VAT: From €40.

• Idiomas: Español, inglés, italiano, francés.

• Languages: Spanish, English, Italian, French.

• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

Emocionante y divertido juego de Escape room 
en el Caserío Museo de Sisternas.

Incluye: Visita y degustación de vinos y cavas.

Actividad aventura muy divertida y totalmente 
segura! En pleno Parque Natural del río Ca-
briel, disfruta de uno de los ríos mejor con-
servados del sur de Europa de la mejor forma, 
un descenso de nivel iniciación muy divertido 
para todo tipo de grupos: amigos, familias, 
empresas. que incluye material técnico ho-
mologado requerido y la atención de nuestros 
guías, profesionales titulados y con una larga 
trayectoria en ruting!

Incluye: Seguros, material técnico homologa-
do requerido (neoprenos, chalecos, cascos.), y 
la atención de guias profesionales y titulados.

No incluye: Traslados (si la logística interna 
llevamos a los grupos desde donde se termi-
na hasta donde tienen los coches). Otros Ser-
vicios Opcionales: Catering a bordo.

MUSEO SISTERNAS. REQUENA
639619607
museosisternas.seda@gmail.com 

Ruting.es
620 264 263
info@ruting.es
www.ruting.es 

Fun and exciting Escape Room game in the Sis-
ternas “Farmhouse” Museum (Caserío).

Includes: Visit and tasting of wines and “cavas”.

Extremely fun and totally safe adventure activi-
ty! Right in the heart of the River Cabriel Natu-
re Park, enjoy one of the best-preserved rivers 
in southern Europe in the best possible way: a 
beginners’ level descent that is great fun for all 
types of groups – friends, families, companies, 
etc. – which includes the necessary official te-
chnical equipment and the watchful eye of our 
guides, who are qualified professionals with ex-
tensive experience in river routes! 

Includes: VAT, insurance, necessary official te-
chnical equipment (neoprene suits, lifejackets, 
helmets, etc.) and the attention of qualified, pro-
fessional guides.

Does not include: Transfers (if internal logistics 
allow, we take the groups from where the route 
finishes to the cars).
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REQUENA-UTIEL RIBERA BAIXA
Fin de semana aventura!
Adventure weekend!

Clases de Windsurf
Windsurfing lessons

• Localización/location: Venta del Moro.

• Precio IVA incluido: Desde 109€.

Price inclusive of VAT: From €109.

• Idiomas: Español, inglés, francés, valenciano.

• Languages: Spanish, English, French, Valencian.

• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

• Localización/location: Cullera.

• Precio IVA incluido: 35€ / 2 horas.

Price inclusive of VAT: From €35 / 2 hours.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés.

• Languages: Spanish, Valencian, English.

• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

Fin de semana aventura en Venta del Moro, 
el pueblo más cercano a las actividades más 
divertidas en el Parque Natural del río Cabriel, 
incluye: 2 noches en habitación cuádruple ideal 
para familias, con altillo abuhardillado de ma-
dera, privada, con baño, ropa de cama y toa-
llas. Niños descuento del 20% (87,20 €/niño), 
puedes añadir una segunda actividad por 30 €/
adulto; 25 €/niño.

Incluye: 2 Noches + media pensión (cena y de-
sayuna) + 1 actividad aventura a elegir.

No incluye: Traslados a Venta del Moro y a las 
actividades (si incluye la logística interna, des-
de donde terminan las actividades hasta donde 
están los coches si está incluido).

Curso de iniciación al windsurf que cuenta con 
parte teórica y práctica en el que los alumnos 
descubrirán la sensación moverse por las 
aguas gracias al viento y aprenderán sobre el 
mar, aspectos de seguridad, corrientes y ob-
servación de las condiciones. 
Durante todas las actividades que realizamos 
tra¬tamos de inculcar valores de cuidado y 
protección del ambiente, a través de activida-
des de cuidado de la playa y el mar, los jóvenes 
comprenden lo importante que resulta mante-
ner nuestras playas, mar y monta¬ñas limpias 
de residuos.

Incluye: Todo el material necesario para la ac-
tividad y época del año y Seguro RC.

Ruting.es
620264263
info@ruting.es
www.ruting.es 

Escuela Surf Valencia Posidonia
687 420 277
info@escuelasurfvalencia.com
www.escuelasurfvalencia.com 

Adventure weekend in Venta del Moro, the villa-
ge nearest to the most fun activities in the River 
Cabriel Nature Park, including: 2 nights in a pri-
vate quadruple room perfect for families, with 
wooden attic space, bathroom, bed linen and 
towels. 20% discount for children (€87.20/child), 
and you can add a second activity for €30/adult; 
€25/child.

Includes: 2 nights + half board (breakfast and 
dinner) + 1 adventure activity of your choice.

Does not include: Transfers to Venta del Moro 
and to the activities (if internal logistics allow, 
transfer from where the activities end to the 
cars is included).

Introductory windsurfing course with theory 
and practice in which students will discover the 
sensation of moving through the waters thanks 
to the wind and learn about the sea, safety as-
pects, currents and observation of the condi-
tions. 
During all the activities we carry out we try to 
instil values of care and protection of the envi-
ronment, through activities of care for the beach 
and the sea, young people understand how im-
portant it is to keep our beaches, sea and moun-
tains clean of waste.

Includes: All the material necessary for the acti-
vity and time of year and civil liability insurance.
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VALLE DE AYORA-COFRENTES VALLE DE AYORA-COFRENTES
Destreza y aventura
skill and adventure

Atrévete con los tuyos
A darning family outing

• Localización/location: Cofrentes.

• Precio IVA incluido: Desde 50€.

Price inclusive of VAT: From €50.

• Idiomas: Español, inglés, francés,.

• Languages: Spanish, English, French,.

• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

• Localización/location: Cofrentes.

• Precio IVA incluido: Desde 50€.

Price inclusive of VAT: From €50.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés, francés,.

• Languages: Spanish, Valencian, English, French,.

• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

¡Destreza y aventura! Te proponemos una ruta 
guiada en Quad eléctrico, en la que los más 
pequeños de la casa, y también sus papás, po-
drán poner en práctica su pericia y habilidad 
en su primer contacto con el mundo del motor 
y disfrutando de la naturaleza. 
Combinado con una divertida hora de iniciación 
y práctica en Tiro con Arco, donde pondrás a 
prueba tu destreza y atino. ¿Te atreves a dis-
frutar con ellos?
60 minutos de experiencia de conducción en 
quad eléctrico e iniciación al tiro con arco.

Incluye: Quad, casco y protección de pelo. Arco, 
flechas y protección brazo.

No incluye: El transporte y lo no indicado.

Disfruta del Paddle surf recorriendo las sendas 
de agua disfrutando del paisaje del río Cabriel. 
Y completa la jornada de aventura con una ruta 
guiada en Quad eléctrico, en la que, con los más 
pequeños de la casa, podrán poner en práctica 
su pericia y habilidad disfrutando de la natu-
raleza. 
¡Una experiencia única! ¡Actívate en familia!. 
Duración total estimada de inicio a fin de activi-
dades 3,5h. Descenso en padel surf y experien-
cia de conducción de quad eléctrico.

Incluye: Tabla de surf, remo y neopreno si pro-
cede.

No incluye: Transporte y lo no indicado.

COFRENTES TURISMO ACTIVO SL
619354781
info@cofrentesturismoactivo.com
www.cofrentesturismoactivo.com 

COFRENTES TURISMO ACTIVO SL
619354781
info@cofrentesturismoactivo.com
www.cofrentesturismoactivo.com 

Skill and adventure! We offer you a guided rou-
te on electric quad bikes, where the youngest 
members of the family and their parents alike 
can put their skill and dexterity to the test in 
their first contact with the world of motor sport, 
while enjoying nature. 
Combined with a fun hour of introduction to Ar-
chery, where you can try out your skill and accu-
racy. Are you ready for some fun?
60 minutes of driving experience on an electric 
quad bike and introduction to Archery.

Includes: Quad bike, helmet and hair protection. 
Bow, arrows and arm protection

Does not include: Transport and anything not 
mentioned.

Enjoy paddle surfing on the River Cabriel while 
you take in the delightful surroundings. 
And complete the day’s adventure with a guided 
route on an electric quad bike, where you and 
your young ones can try out your skill and dex-
terity while you enjoy the natural surroundings. 
A unique experience! Get active with your family! 
Total estimated duration from start to end of ac-
tivities: 3.5 hrs. Paddle surfing on the river and 
electric quad bike riding.

Includes: Surfboard, paddle and neoprene if ne-
cessary.

Does not include: Transport and anything not 
mentioned.
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Turismo gastronómico
Gastronomic tourism
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EL CAMP DE MORVEDRE
Ruta del agua y el Arroz con tren turístico
Water and Rice Route with Tourist Train

LA RIBERA BAIXA
Celebre su amor en Casa la Torreta
Celebrate your love in Casa la Torreta

• Localización/location: La Vall de Segó.

• Precio IVA incluido: Desde 22€.

Price inclusive of VAT: From €22.

• Idiomas: Español, valenciano (italiano, alemán, francés y ruso con cita previa)

• Languages: Spanish, Valencian (Italian, German, French and Russian by appointment)

• Vigencia/valid: 2023 (solo grupos) / 2023 (only groups).

• Localización/location: Corbera.

• Precio IVA incluido: Desde 358€.

Price inclusive of VAT: From €358.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés, francés.

• Languages: Spanish, Valencian, English, French.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Taller de Paella a leña en la Font de Quart y de 
Arroz al Horno en Benavites, dirigido por cocine-
ros de la Vall de Segó. Además con el Tren Turís-
tico, partiendo del manantial de la Font de Quart, 
aprenderemos como se usaba y distribuía el 
agua desde la época romana y como eran re-
conducidas hasta el Molino de Quartell, utilizan-
do dichas aguas para generar energía hidráu-
lica, y poner en funcionamiento la maquinaria 
que servía para confeccionar la harina de arroz. 
Y también para proveer al antiguo lavadero mu-
nicipal, aún en funcionamiento. Desplazándonos 
hacia levante, podremos visitar la Torre Medie-
val de Benavites, declarada monumento históri-
co artístico nacional el 9 de enero de 1981.

Incluye: Taller de Paella o Arroz al Horno, Tren 
Turístico, Visita Guiada y Entradas.

Vivirán dos días inolvidables en una casa rural 
con encanto, equipada de jardín, barbacoa, pa-
tio ajardinado, piscina y jacuzzi. Disfrutarán de 
un tiempo de paz bien merecido relajándose en 
el jacuzzi romano. Al día siguiente, les espera-
rá un delicioso desayuno, por la tarde una se-
sión de masaje completo, seguido de un baño 
en jacuzzi y por la noche, una Cena Romántica, 
servida como en un restaurante. El último día 
para culminar un rico desayuno muy completo, 
con productos frescos y caseros, servido en la 
terraza de su estancia con vistas panorámicas 
o en el patio ajardinado.

Incluye: Dos noches de alojamiento con desa-
yunos para una pareja. Dos sesiones de jacuzzi. 
Dos masajes completos. Una cena romántica.

Asociación Morvedre Renascitur
625 058 094
presidencia@saguntorenascitur.com
www.saguntorenascitur.com 

Casa Rural La Torreta
651 968 390 / 962 978 212
info@casalatorreta.com
www.casalatorreta.com 

Workshop to make Paella on a wood fire in la 
Font de Quart and oven-baked rice (Arroz al 
Horno) in Benavites, directed by chefs from Vall 
de Segó. We will also take the Tourist Train from 
the spring at Font de Quart and learn how water 
was used and distributed from Roman times, 
and redirected to the Molino de Quartell mill; 
here the waters were used to generate hydrau-
lic power for the machinery used to make the 
rice flour. And also to supply the old municipal 
washhouse, which is still working. If we head 
east, we can visit the Medieval Tower of Benavi-
tes, declared an historic-artistic monument on 9 
January 1981.

Includes: Paella or oven-baked rice workshop, 
Tourist Train, Guided Visit and Entrance Fees.

You will enjoy two unforgettable days in a char-
ming country house with garden, barbecue, 
garden courtyard, swimming pool and jacuzzi.  
Enjoy some well-earned time off relaxing in the 
Roman jacuzzi. The following day, a delicious 
breakfast awaits you, and in the afternoon a 
full massage session, followed by a dip in the 
jacuzzi, rounded off with a romantic evening 
meal, served restaurant-style.  On the final day, 
complete your experience with a tasty all-in 
breakfast, with fresh, homemade produce, ser-
ved on the terrace with panoramic views or in 
the garden courtyard.

Includes: Two nights’ accommodation with 
breakfast for a couple. Two jacuzzi sessions. 
Two full massages. A romantic dinner.
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LA RIBERA BAIXA
Paseos en barca por el río Júcar
Boat trips on the River Júcar

LA RIBERA BAIXA
Génesis Tourism&Beer: Visita fábrica
+ cata de Cervezas Artesanales Génesis

• Localización/location: Favara.

• Precio IVA incluido: Desde 9,90€/ por persona.

Price inclusive of VAT: From €9,90/ per person.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés, francés.

• Languages: Spanish, Valencian, English, French.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: Cullera.

• Precio IVA incluido: Desde 6€/ por persona.
Price inclusive of VAT: From €6/ per person.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés.

• Languages: Spanish, Valencian, English,.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Visita guiada a la fábrica de cerveza artesanal 
con degustación de nuestras cervezas artesa-
nales Génesis. Se hará una explicación de los 
procesos de cultivo, producción de naranjas 
ecológicas de la Comunidad Valenciana y pro-
ducción del arroz con DO “Arroz de Valencia”, 
visitar la cervecería y descripción del proceso 
de producción de las cervezas artesanales, 
además también se hace una cata ilimitada de 
nuestras cervezas artesanales Génesis.

Paseos en barca por el río Júcar a bordo de un 
“albuferenc”, y con la opción de realizar o bien 
una degustación de producto típico valenciano, 
o bien una cata de vinos, también valencianos. 
Todo ello disfrutando de un relajado paseo des-
de el azud de la marquesa hasta la desembo-
cadura.

Incluye: Cata de tres vinos valencianos o de-
gustación de tres productos valencianos (hor-
chata, agua limón de azúcar quemado y “coca 
de llimonà”).

Cullera Experience
638 785 863
info@culleraexperience.com
www.culleraexperience.com 

Gènesis Tourism & Beer
650 868 201
cervezagenesis@vendrellgourmet.com; info@genesistourismandbeer.com
www.genesistourismandbeer.com, www.cervezagenesis.com 

Trips on the River Júcar aboard a typical “albu-
ferenc” boat, with the option of either a tasting 
of a typical Valencian product or a wine-tasting 
of Valencian wines. Do this while you enjoy a 
relaxing trip from the marchioness dam to the 
mouth of the river.

Includes: Tasting of three Valencian wines or 
tasting of three Valencian products (horchata [ti-
ger nut milk], a drink made of lemon water and 
burnt sugar, and “coca de llimoná”, a typical cake 
made with lemonade).

Guided visit of the craft beer brewery with tas-
ting of our Génesis craft beers. You will be given 
an explanation of the growing processes, the 
production of organic oranges in the Valencia 
Region and production of designation of origin 
(D.O.) “Valencia Rice”, and a visit to the brewery 
and a description of the craft beer production 
process. Also an unlimited tasting of our Géne-
sis craft beers.
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LA RIBERA BAIXALA RIBERA BAIXA
Museo del Chocolate Comes
Comes Chocolate Museum

Génesis Tourism&Beer: Visita fábrica
+ cata de Cervezas Artesanales Génesis

• Localización/location: Sueca.

• Precio IVA incluido: 4€ adulto. 3€ colectivo especial acreditado. Niños hasta 
13 años 1,50€, adolescentes de 14 a 17 años 2€. 

Price inclusive of VAT: Adults: €4; accredited special group. Children up to 13 years 
€1,50, teenagers from 14 to 17 years €2.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés, francés (cita previa).

• Languages: Spanish, Valencian, English, French (appointment).

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: Favara.

• Precio IVA incluido: Desde 19,90€/ persona.

Price inclusive of VAT: From €19,90/ person.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés.

• Languages: Spanish, Valencian, English.

• Vigencia/valid: 2023 / 2023.

Visita guiada por el museo donde encontrare-
mos una gran colección de maquinaria y uten-
silios para la elaboración del chocolate. Ade-
más visitaremos el obrador, donde podremos 
observar cómo siguen elaborando tradicional-
mente este manjar de los dioses. Finalmente 
degustaremos el chocolate a la piedra recién 
hecho. Se recomienda llamar previamente.

Espectacular visita guiada a nuestros campos 
de naranjas donde descubrirás el proceso de 
cultivo en ecológico y podrás recolectar y de-
gustarlas. Para finalizar se realizará la visita 
guiada a nuestra fábrica de cerveza, donde 
descubrirás el apasionante mundo de la cer-
veza artesanal. Te lo contamos todo, mientras 
disfrutas de una cata de nuestras cervezas ar-
tesanales de arroz y naranja con degustación 
de productos típicos elaborados con arroz y 
naranja.

Incluye: Ruta+visita fábrica + cata de cervezas 
artesanales Gènesis.

Gènesis Tourism & Beer
650868201
info@genesistourismandbeer.com
www.genesistourismandbeer.com Chocolates Comes

961 701 942
info@chocolatescomes.com
www.chocolatescomes.com 

Spectacular guided visit to our orange groves, 
where you will discover the process of organic 
growing and have a chance to pick and taste 
them. The visit will be completed with a tour of 
our brewery, where you will find out about the 
exciting world of craft beer. We tell you all about 
it, while you enjoy a tasting of our rice and oran-
ge craft beers, and a chance to sample typical 
products made with rice and orange.

Includes: ROUTE + BREWERY VISIT + TASTING 
OF GÈNESIS CRAFT BEERS.

Guided visit to the museum, where we will find 
a great collection of machinery and tools for 
making chocolate. We will also visit the artisan 
bakery and see how they continue the traditional 
process of making this delicacy fit for the gods. 
Finally, we will taste the freshly-made chocola-
te. We recommend that you call in advance.
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LA VALL D’ALBAIDA
Mañana entre viñedos 
Morning among vineyards

LA VALL D’ALBAIDA
Atardecer entre viñedos
Sunset among the vineyards

• Localización/location: Agullent.

• Precio IVA incluido: Desde 15€.

Price inclusive of VAT: From €15.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés.

• Languages: Spanish, Valencian, English.

• Vigencia/valid: de junio a septiembre, de 19:30 a 21:30h / from June to September, from 
7:30 p.m. to 9:30 p.m.

• Localización/location: Agullent.

• Precio IVA incluido: Desde 10€.

Price inclusive of VAT: From €10.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés.

• Languages: Spanish, Valencian, English.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Disfruta de una tarde con encanto rodeado de 
viñedos, música y vino. Durante la experien-
cia se recorrerán los alrededores de la finca, 
la bodega así como los viñedos, hasta llegar a 
uno de los lugares más especiales de la finca 
en pleno viñedo donde se realizará la cata de 3 
de nuestros mejores vinos acompañados con 
quesos y embutidos tradicionales de la zona de 
la máxima calidad.
Durante el recorrido por los alrededores de la 
finca se explicarán las peculiaridades del viñe-
do, así como la historia de la bodega.

Incluye: Incluye Visita a la bodega y viñedos + 
Cata al atardecer de 3 vinos.

Disfruta de una mañana diferente en una bode-
ga rodeada en su totalidad de viñedos, donde 
conocer la elaboración del vino y la historia de 
la familia y su bodega. Primero se recorrerán 
los alrededores de la finca, pudiendo apreciar 
la edificación y distribución. Después nos aden-
traremos en la historia, visitando una bodega 
de 1783, conociendo como hacían vino enton-
ces. Seguido visitamos la vanguardista Bodega 
Nueva. Por último, cata de nuestros mejores 3 
vinos maridados con embutidos tradicionales 
de la zona en la cava de crianza de la bodega y 
dirigida por el enólogo de la bodega.

Incluye: Visita a la bodega + Cata de 3 vinos 
con maridaje + Visita viñedos + Explicaciones 
enólogo.

Bodegas La Casa de las Vides
651039026   962135003
info@lacasadelasvides.com
www.lacasadelasvides.com 

Bodegas La Casa de las Vides
651039026   962135003
info@lacasadelasvides.com
www.lacasadelasvides.com 

Enjoy a different kind of morning in a winery 
surrounded entirely by vineyards, where you 
will learn about wine making and the history of 
the family and their winery. First of all, we will 
walk around the estate, where we will be able to 
appreciate the building and its layout. Then we 
will delve into the history, visiting a winery da-
ting back to 1783, learning about how wine was 
made back then. Then we visit the avant-garde 
Bodega Nueva. Finally, tasting of our best 3 wi-
nes, paired with traditional local sausages in the 
ageing cellar of the winery and directed by the 
winery’s oenologist.

Includes: Visit to the winery + Tasting of 3 wines 
with food and wine pairing + Visit to the vine-
yards + Explanations by the oenologist.

Enjoy a charming evening surrounded by vine-
yards, music and wine. During the experience 
you will visit the surroundings of the estate, the 
winery and the vineyards, until you reach one 
of the most special places of the estate in the 
middle of the vineyard where you will taste 3 of 
our best wines accompanied with cheeses and 
traditional sausages of the area of the highest 
quality.
During the tour around the estate, the peculiari-
ties of the vineyard will be explained, as well as 
the history of the winery.

Includes: Visit to the winery and vineyards + 
Sunset tasting of 3 wines.
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L’HORTA
Alquería María Llistar - Planta i Cull: Huerta y Paella
Alquería María Llistar - Planta i Cull: Fertile plantation and Paella

• Localización/location: Alboraya.

• Precio IVA incluido: Desde 50€.

Price inclusive of VAT: From €50.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés.

• Languages: Spanish, Valencian, English.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: Agullent.

• Precio IVA incluido: Desde 15€.

Price inclusive of VAT: From €15.

• Idiomas: Español, valenciano, inglés.

• Languages: Spanish, Valencian, English.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Disfrutarás de la huerta accediendo a los culti-
vos de temporada y gozarás con la cosecha de 
los frutos que nos brinda la tierra, con tus pro-
pias manos. Visitarás la alquería con espacios 
temáticos dedicados a las acequias, al Tribunal 
de las Aguas y las labores de la Xufa, materia 
prima de la horchata. Finalizaremos con un 
Taller donde aprenderás a hacer la auténtica 
Paella Valenciana a leña, que degustaremos 
junto con algunas tapas típicas de la zona.

Incluye: Visita guiada, showcooking, comida 
completa y orxata y fartons.

Aumenta tu conocimiento sobre el proceso de 
elaboración del vino.
Si quieres vivir una experiencia única en el 
mundo del vino, te invitamos a que conozcas 
de primera mano de donde nace todo
En la visita se podrá conocer todo el proceso de 
elaboración del vino: desde cómo se cuidan y 
multiplican las plantas de vid hasta que el vino 
se sirve en la copa.
Pues en bodegas La Casa de las Vides somos 
Vivero Seleccionador de las bodegas mas im-
portantes de España desde 1950. Para acom-
pañar la visita y ver el resultado del trabajo 
realizaremos la cata de 3 de nuestros vinos 
maridados con embutido tradicional de la zona 
en la cava de crianza de la bodega.

Incluye: Taller de vid + Visita bodega y viñedos 
+ Cata de 3 vinos.

Bodegas La Casa de las Vides
651039026  962135003
info@lacasadelasvides.com
www.lacasadelasvides.com 

Alquería María Llistar - Planta i Cull
686 166 658
info@plantaicull.com
www.plantaicull.com 

LA VALL D’ALBAIDA
Del Vivero a la Botella 
From the Nursery to the Bottle

Increase your knowledge of the winemaking 
process.
If you want to live a unique experience in the 
world of wine, we invite you to get to know first 
hand where everything is born.
During the visit you will learn about the entire 
wine making process: from how the vines are 
cared for and how they multiply until the wine is 
served in the glass.
At Bodegas La Casa de las Vides we have been 
the nursery for the most important wineries in 
Spain since 1950. To accompany the visit and 
see the result of the work we will taste 3 of our 
wines paired with traditional sausages from the 
area in the ageing cellar of the winery.

Includes: Vine Workshop + Visit to the winery 
and vineyards + Tasting of 3 wines.

Enjoy the fertile plantation [huerta] and the seaso-
nal crops it has to offer, and delight in harvesting 
the fruits of the earth with your own hands. You 
will visit the alquería, or farmstead, with themed 
spaces devoted to the water channels [acequias], 
to the Water Tribunal and the work involving the 
ground nut, or Xufa, the raw material for tiger nut 
milk. We will finish with a Workshop where you 
will learn how to make authentic Valencian Paella 
on a wood fire, which we will taste together with 
some typical regional snacks.

Includes: Guided visit, show cooking, full meal 
and tiger nut milk and pastries [fartons].
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L’HORTA
Taller de paella
Paella workshop

L’HORTA
Gastroexperiencia en el mar
Gastro-experience at sea

• Localización/location: Valencia.

• Precio IVA incluido: Desde 89€/por persona.

Price inclusive of VAT: From €89/per person.

• Idiomas: Español, italiano, inglés, francés, aleman.

• Languages: Spanish, Italian, English, French, German.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: El Palmar.

• Precio IVA incluido: Desde 50€.

Price inclusive of VAT: From €50.

• Idiomas: Español, inglés, francés.

• Languages: Spanish, English, French.

• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

Déjate sorprender y vive una verdadera Gas-
tro-Experience mientras navegas a bordo de 
un precioso velero, nuestro Chef te servirá un 
rico Arroz a elegir entre varios típicos de nues-
tra tierra! Todo eso acompañados por los Vinos 
Valencianos en un entorno increible cual es la 
Bahía de Valencia. Y después , pégate un gran 
chapuzón en alta mar! Nuestro equipo estará 
encantado de cuidar tu estancia a bordo.

Incluye: Barco privado para mínimo 6 y máxi-
mo 11 personas, Capitán, Chef, Arroz a elegir, 
Vinos Valencianos, postre, combustible, segu-
ros nauticos, limpieza final.

No incluye: Lo no especificado en “incluido”.

En taller de paella aprenderás a cocinar una 
auténtica paella con arroz D.O. de la mano de 
chefs locales de El Palmar, cuna de la Paella.
Seguido de la degustación de los platos elabo-
rados por uno mismo, todo ello en pleno cora-
zón de la Albufera de Valencia.
Con la posibilidad de añadir un paseo en barca 
por el lago. La diversión está asegurada (GRU-
PO MÍNIMO DE 8 PERSONAS).

Incluye: 3 Tapas típicas de la zona, paella, fruta, 
dulde típico y bebida.

No incluye: Traslados.

TALLER DE PAELLA
656369680
info@tallerdepaella.com
tallerdepaella.com 

NAUTICA DELUXE
+34 620768291
hola@nauticadeluxe.com
www.nauticadeluxe.com 

In the paella workshop you will learn how to 
cook an authentic paella with  rice with desig-
nation of origin from local chefs from El Palmar, 
the birthplace of Paella.
Followed by the tasting of the dishes prepared 
by yourself, all in the heart of the Albufera of 
Valencia.
With the possibility of adding a boat trip on the 
lake. Fun is guaranteed (MINIMUM GROUP OF 8 
PEOPLE).

Includes: 3 TYPICAL TAPAS OF THE AREA, PAE-
LLA, FRUIT, TYPICAL SWEET AND DRINK.

No TRANSFERS included

Let yourself be surprised and live a genuine 
Gastro-Experience while you sail on a lovely sai-
ling boat. Our Chef will serve you a delicious rice 
dish of your choice from a typical local selection! 
All of this accompanied with Valencian wines, in 
the incredible setting that is the bay of Valencia. 
And then take a dip out at sea! Our team will 
be delighted to look after you while you are on 
board.

Includes: Private boat for a minimum of 6 and 
maximum of 11 people, Captain, Chef, rice dish 
of your choice, Valencian wines, dessert, fuel, 
maritime insurance, final cleaning

Does not include: Anything not specified in “in-
cluded”.
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REQUENA-UTIEL
Barricas y platos
Barrels and Dishes

REQUENA-UTIEL
Descanso entre viñas
Relaxing among vines

• Localización/location: Finca el Renegado s/n, 46315 Caudete de las 
Fuentes (Valencia).

• Precio IVA incluido: Desde 48€.

Price inclusive of VAT: From €48.

• Idiomas: Español, inglés.

• Languages: Spanish, English.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

• Localización/location: Finca el Renegado s/n, 46315 Caudete 
de las Fuentes (Valencia).

• Precio IVA incluido: Desde 185€/ por pareja.

Price inclusive of VAT: From €185/ per couple.

• Idiomas: Español, inglés.

• Languages: Spanish, English.

• Vigencia/valid: Todo el año / All year.

Para aquellos que quieran disfrutar de un ano-
checer y amanecer entre viñas.
El Hotel Rural Entreviñas es la antigua casa de 
labranza de la Finca El Renegado, donde se en-
cuentra Bodegas Nodus. El hotel ha sido reha-
bilitado respetando cada detalle de su estruc-
tura inicial. Todo ello, sumado a su maravilloso 
enclave en la zona vinícola de Utiel-Requena, 
lejos del ruido y el estrés de la ciudad y rodea-
do de naturaleza.
Se trata de nuestra experiencia más comple-
ta: una comida o cena para dos personas en 
nuestro salón Gastrovino 8 Encinas, una noche 
en el Hotel Rural Entreviñas con desayuno con-
tinental incluido.

Incluye: Cena para 2 personas, alojamiento 
con desayuno incluido, visita guiada a nuestra 
bodega y cata de vinos y vermouths con un pe-
queño aperitivo de productos de nuestra gas-
tronomía local.

Para aquellos que quieran quedarse a disfrutar 
de un menú con nuestros vinos, le ofrecemos 
esta experiencia que se compone de, una cata 
de vino blanco bajo una encina centenaria (si el 
tiempo lo permite), una visita a la bodega para 
conocer el proceso de elaboración de nuestros 
vinos, una cata de vino tinto acompañado de un 
pequeño aperitivo con productos de nuestra 
gastronomía local, cata de nuestros vermouths 
más descarados, y una comida en nuestro sa-
lón Gastrovino 8 Encinas.
El menú de la comida se compone de 3 entran-
tes, 1 plato principal, a elegir entre carne o pes-
cado, y postre. Incluye pan, vino y agua.

Incluye: Visita guiada a nuestra bodega, cata de 
vinos con un pequeño aperitivo, cata de nues-
tros vermouths más descarados y comida en 
nuestro salón-restaurante 8 Encinas.

Bodegas Nodus
696322358
enoturismo@bodegasnodus.com
enoturismo@bodegasnodus.com 

Bodegas Nodus
696322358
enoturismo@bodegasnodus.com
enoturismo@bodegasnodus.com 

For those who want to stay and enjoy a menu 
with our wines, we offer you this experience 
comprising: a white wine tasting under a hun-
dred year-old oak tree (weather permitting), 
a visit to the winery to find out how our wines 
are produced, a red wine tasting with a small 
appetiser made with local products, tasting of 
our most daring vermouths, and a meal in our 
Gastrovino 8 Encinas hall.
The meal includes a choice of 3 starters, 1 main 
course, with a choice between meat or fish, and 
dessert. Includes bread, wine and water.

Includes: Guided visit to our winery, wine tasting 
with a small appetiser, tasting of our most da-
ring vermouths and meal in our 8 Encinas res-
taurant-dining hall.

For those who want to enjoy an overnight stay and 
wake up among the vines, this pack is for you.
The Entreviñas Rural Hotel is the former farmhou-
se of the estate known as Finca El Renegado, the 
current home of the Bodegas Nodus winery. The 
hotel has been renovated, respecting every detail 
of its initial structure. All of this in addition to its 
marvellous setting in the wine-producing area of 
Utiel-Requena, far from the noise and stress of the 
city, and surrounded by nature.
This is our most complete experience, comprising: 
lunch or dinner for two people in our Gastrovino 8 
Encinas dining hall, a night in the Entreviñas Rural 
Hotel with continental breakfast included.

Includes: Dinner for 2 people, accommodation 
with breakfast included, guided visit to our wi-
nery and wine and vermouth tasting with a small 
appetiser made from local gastronomic products.
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• Localización/location: Plaza de Albornoz, 10. 46340 Requena 
(Valencia).

• Precio IVA incluido: Desde 15€.

Price inclusive of VAT: From €15.

• Idiomas: Español, inglés.

• Languages: Spanish, English.

• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

• Localización/location: Los Pedrones y Cofrentes.

• Precio IVA incluido: Desde 60€.

Price inclusive of VAT: From €60.

• Idiomas: Español.

• Languages: Spanish.

• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

Conoceremos nuestro entramado de cuevas 
subterráneas, descubriremos la elaboración 
de nuestro vino mas especial en la bodega ur-
bana y concluiremos con 5 degustaciones de 
vino acompañadas con tabla de ibéricos de la 
zona (queso, salchichón, chorizo.) y un de ob-
sequio por persona. Para este tipo de visitas se 
necesita reserva previa con un mínimo de 48 
horas de antelación. Duración 60 min. Grupos 
de máximo 12 personas. Sólo para mayores de 
edad

Incluye: 5 Degustaciones de vino acompañadas 
con tabla de ibéricos de la zona (queso, salchi-
chón, chorizo.) y un de obsequio por persona.

Te proponemos un taller para elaborar con tus 
propias manos, un queso fresco con leche de 
cabra, de forma tradicional. 
Cata guiada de nuestros magníficos quesos jun-
to con una selección de afinados en nuestras 
cuevas, realizando una degustación, maridados 
con un vino del terruño.
La duración del taller con cata, será aproxima-
damente de 1´5 horas, correspondiendo 45 mi-
nutos al taller, y 45 minutos a la cata.
Comenzaremos con la elaboración del queso, en 
las que se explicarán todos los pasos a seguir 
para poder elaborar un queso. A continuación 
se repartirá una selección de quesos en platos 
individuales con un vino de la zona, dando así 
comienzo a la cata guiada.
Y finalizaremos el día con el disfrute de un her-
moso Crucero por el río Júcar. 4 personas mínimo.

Incluye: Material para elaborar el queso, cata 
de quesos y maridaje con vino.

No incluye: Traslados y lo no indicado.

COFRENTES TURISMO ACTIVO SL
619354781
info@cofrentesturismoactivo.com
www.cofrentesturismoactivo.com 

Murviedro Bodega Histórica
962955998
bodegahistorica@murviedro.es
https://murviedro.es/bodegahistorica

REQUENA-UTIEL
Queso Lovers & Wine
Chesse Lovers & Wine

REQUENA-UTIEL
Visita premium
Premium visit

We propose a workshop to make with your own 
hands, a fresh cheese with goat’s milk, in a tradi-
tional way.
Guided tasting of our magnificent cheeses toge-
ther with a selection of refined ones in our caves, 
carrying out a tasting, paired with a local wine.
The duration of the workshop with tasting will be 
approximately 1.5 hours, with 45 minutes corres-
ponding to the workshop, and 45 minutes for the 
guided tasting.
We will begin with the elaboration of the cheese, 
in which all the steps to follow in order to make a 
cheese will be explained. Next, a selection of chee-
ses will be distributed on individual plates with a 
local wine, thus beginning the guided tasting.
And we will end the day with the enjoyment of 
a beautiful Cruise on the Júcar River.  Minimum 
4 people.

Includes: Material for making the cheese, chee-
se-tasting and pairing with wine.

Does not include: Transport and
anything not specified.

We will show you our maze of underground ce-
llars, reveal how we make our most special wine 
in the town winery, and finish with a tasting of 5 
wines accompanied with a platter of local Iberian 
cold meats (sausage, chorizo, etc.) and cheese, 
and a gift for every visitor. This type of visit requi-
res a booking made at least 48 hours in advance. 
Duration 60 min. Groups of 12 people maximum. 
Adults only.

Includes: 5 wine tastings with a platter of Iberian 
cold meats (sausage, chorizo, etc.) and cheese, 
and a gift for every visitor.
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• Localización/location: San Antonio de Requena.

• Precio IVA incluido: Desde 17€/ por persona.

Price inclusive of VAT: From €17/ per person.

• Idiomas: Español, inglés.

• Languages: Spanish, English.

• Vigencia/valid: Todo el año (con cita previa) / All year (by appointment only).

• Localización/location: Requena.

• Precio IVA incluido: Desde 70€.

Price inclusive of VAT: From €70.

• Idiomas: Español, inglés.

• Languages: Spanish, English.

• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

Enriquece tus sentidos en un lugar privilegia-
do, dentro del Parque Natural de las Hoces del 
Cabriel, en pleno contacto con la naturaleza, los 
viñedos y las tradiciones que envuelven el apa-
sionante mundo del vino.
En Chozas Carrascal, dentro de una de las re-
giones vitivinícolas más importantes de España 
y posiblemente del mundo, te acompañaremos 
por cada uno de los rincones de nuestra bodega 
familiar, contagiando nuestra pasión por el vino.
El corazón de la variedad Bobal, el origen de los 
vinos mediterráneos, la magia de las tradicio-
nes, el campo y la antigua bodega del siglo XIX 
entre otros, te invitarán a soñar.

Incluye: Visita guiada con cata de cuatro vinos 
y nuestro aceite de oliva, en agricultura ecoló-
gica.

Enoturismo Experience…Te invitamos a des-
cubrir el vino desde su cultivo hasta su cata y 
degustación. 
Podrás degustar los mejores caldos y cava y 
una muestra de embutido en dos de las me-
jores y más prestigiosas bodegas de vino de 
Requena. 
Pasaremos a disfrutar de una fenomenal comi-
da en un restaurante, donde disfrutarás de una 
excelente degustación gastronómica. 
¡Comparte esta experiencia con tus amigos!

Incluye: Experiencia de enoturismo en bode-
gas y  comida.

No incluye: El transporte y lo no indicado.

COFRENTES TURISMO ACTIVO SL
619354781
info@cofrentesturismoactivo.com
www.cofrentesturismoactivo.com 

REQUENA-UTIEL REQUENA-UTIEL
Vinos mediterráneos de altitud
Mediterranean wines grown at altitude

Wine Tourism Experience

Wine Tourism Experience… We invite you to dis-
cover wine, from growing the grapes to tasting 
the wine. 
You can enjoy the finest wines and cava, with 
a sample of cold meats, in two of the best and 
most prestigious wineries making Requena 
wine. 
We will then enjoy a splendid meal in a restau-
rant, with excellent food to sample.  
Share this experience with your friends!

Includes: Wine tourism experience in wineries 
and meal.

Does not include: Transport and anything not 
specified.

Enhance your senses in a privileged spot, in the 
Hoces del Cabriel Nature Park, in close contact 
with nature, the vineyards and the traditions su-
rrounding the thrilling world of wine.
At Chozas Carrascal, in one of Spain’s (and possi-
bly the world’s) biggest wine-producing regions, 
we will accompany you around our family winery 
as we transmit to you our passion for wine.
The heart of the Bobal variety, the origin of Me-
diterranean wines, the magic of traditions, the 
countryside and the old 19th-century winery are 
some of the things that will invite you to dream.

Includes: Guided visit with tasting of four of our 
organically-produced wines and olive oil.

Bodega Chozas Carrascal
963410395
enoturismo@chozascarrascal.es
www.chozascarrascal.com 
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• Localización/location: Requena y Cofrentes.

• Precio IVA incluido: Desde 70€.

Price inclusive of VAT: From €70.

• Idiomas: Español, inglés.

• Languages: Spanish, English.

• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

• Localización/location: Requena.
• Precio IVA incluido: Desde 170€.
Price inclusive of VAT: From €170.
• Idiomas: Español, inglés.
• Languages: Spanish, English.
• Vigencia/valid: Todos los sábados del año/ Every Saturday of the year.

Descubre el vino desde su cultivo hasta su cata 
y degustación. Degusta los mejores caldos y 
cava y una muestra de embutidos en una de las 
bodegas más prestigiosas de Requena. Disfru-
taremos de una feno menal comida en un res-
taurante en Cofrentes, donde probarás alguno 
de los platos típicos de nuestra co marca. Fina-
lizamos el día con el disfrute de un hermo so 
crucero por el río Júcar a bordo de una moder-
na embarcación, viviendo una experiencia úni-
ca, cono ciendo la naturaleza en su estado más 
salvaje, rodeado de cañones, montañas, de la 
reserva nacional, que te acerca a unos parajes 
naturales de singular belleza, que nuestra guía 
especializada os dará a conocer.

Incluye: Experiencia de enoturismo en bodega, 
crucero fluvial y comida en el Valle de Cofren-
tes.

No incluye: Transporte y lo no indicado.

¡No te pierdas el mejor tour de vinos en la zona 
de Utiel Requena!
Cada sábado te llevamos a nuestra Tierra de 
Bobal, la zona de bodegas y viñedos Utiel Re-
quena, un tour de vinos para conocer la belleza 
en la provincia de Valencia. Valeria o Paulius, 
será el anfitrión que te descubrirá todos los se-
cretos de la tierra del vino.
Salimos a las 9hr desde el centro de Valencia, 
de la mano de un guía experto que te contará 
los secretos de la historia del vino de la zona 
de Requena, donde se visita este municipio con 
una bodega historica y posterior visita a una 
bodega familiar en Utiel.
Una excursión para conocer la elaboración del 
vino, el proceso de vendimia y aprender a catar 
vinos de la variedad de uva Bobal.

Incluye: Visita a dos bodegas con visita y 8 de-
gustaciones de vino.  Degustación de embutidos 
y chocolate. Guía experto y sumiller cerificado 
WSET3. Comida. Seguro de viaje. Transporte.

No incluye: Lo no especificado.

AMBIA TOURS
963340130
info@ambiatours.com
www.ambiatours.com 

COFRENTES TURISMO ACTIVO SL
619354781
info@cofrentesturismoactivo.com
www.cofrentesturismoactivo.com 

REQUENA-UTIEL REQUENA-UTIEL
Sensaciones
Sensations

Tour de Vino único en las bodegas Utiel-Requena
Unique Wine Tour in the Utiel-Requena wineries

Don’t miss the best wine tour in the Utiel Re-
quena area!
Every Saturday we take you to our Tierra de Bo-
bal, the winery and vineyard area of Utiel Reque-
na, for a wine tour that takes in the beauty of the 
province of Valencia. Valeria or Paulius will be 
your host as you discover all the secrets of this 
wine area.
We depart from Valencia city centre at 9am, ac-
companied by an expert guide who will tell you 
the secrets of the history of Requena wine, with 
a visit to the town and a historic winery, followed 
by a visit to a family winery in Utiel.
An unforgettable and unique day out to find out 
about winemaking, how the grapes are harves-
ted and a masterclass in tasting delicious wines 
made from the Bobal grape variety.  

Includes: Visit to two wineries and 8 wine tas-
tings.  Tasting of cold meats and chocolate. 
Expert guide and WSET3-certified sommelier. 
Lunch. Travel insurance. Transport.

Does not include: Anything not specified.

Discover wine, from growing the grapes to tas-
ting the wine. Enjoy the finest wines and cava 
and a sample of cold meats in one of Requena’s 
most prestigious wineries. We will enjoy a fan-
tastic meal in a restaurant in Cofrentes, with the 
chance to sample some of the dishes typical or 
our local region. We will round off the day with 
a lovely cruise on the River Júcar on a modern 
boat; a unique experience in which you will dis-
cover nature in its wildest state, surrounded by 
the gorges and mountains of the national reser-
ve, with outstanding beauty spots explained by 
our specialist guide.

Includes: Wine tourism experience in a winery, 
river cruise and lunch in the Cofrentes Valley.

Does not include: Transport and anything not 
specified.
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• Localización/location: Los municipios que forman parte de la ruta del 
vino DO Utiel-Requena.
• Precio IVA incluido: Desde 45€ por persona.
Price inclusive of VAT: From €45 per person.
• Idiomas: Español, inglés.
• Languages: Spanish, English.
• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

• Localización/location: Requena y Cofrentes.

• Precio IVA incluido: Desde 45€.

Price inclusive of VAT: From €45.

• Idiomas: Español, inglés.

• Languages: Spanish, English.

• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

En primer lugar, visitaremos una de las bodegas 
donde se elabora y embotella el vino producido en 
el territorio adscrito a la Denominación de Origen 
Utiel-Requena. Participaremos de una cata.
Después, realizaremos una visita cultural bien a 
las Cuevas de la Villa de Requena o bien al Museo 
del Vino de la Redonda (Utiel).
Las Cuevas de la Villa de Requena datan del siglo 
XII (época musulmana). Constituyen un hábitat tér-
mico exclusivo, con temperatura más fresca que 
en el exterior en verano y más cálida en invierno.
El Museo del Vino de la Redonda en Utiel, además 
de ser la sede del Consejo Regulador de la Deno-
minación de Origen, alberga colecciones de aperos 
de labranza y laboreo, herramientas y utensilios 
propios de bodegas, un espacio dedicado a destile-
rías de licores y una amplia exposición de botellas.
Disfrutaremos de una comida típica de la zona.

Incluye: Visita guiada a una de las bodegas de la 
zona con cata.  Visita cultural al Museo de la Re-
donda de Utiel o a las Cuevas de la Villa de Reque-
na. Almuerzo en restaurante.

No incluye: Traslados ida/vuelta.

Te invitamos a descubrir el vino, donde po-
drás de gustar los mejores caldos y cava y una 
muestra de embutidos en una de las bodegas 
más prestigiosas de Requena. 
Y finalizamos el día con el disfrute de un hermo 
so Crucero por el río Júcar viviendo una expe-
riencia única, rodeado de cañones, montañas, 
de la reserva nacional, que te acerca a unos pa-
rajes naturales de gran belleza. ¡Sensaciones!

Incluye: Experiencia de enoturismo en bodega 
y crucero fluvial.

No incluye: Transporte y lo no indicado.

COFRENTES TURISMO ACTIVO SL
619354781
info@cofrentesturismoactivo.com
www.cofrentesturismoactivo.com 

Ruta del vino Utiel-Requena
660073280

contacto@rutavino.com
www.rutavino.com 

REQUENA-UTIEL REQUENA-UTIEL
La Ruta del Vino Utiel-Requena experiencias enoturísticas
The Utiel-Requena Wine Route: wine tourism experiences

Enoturismo y crucero
Wine tourism and cruise

We invite you to discover wine, with a tasting of 
the finest wines and cava and a sample of cold 
meats, in one of Requena’s most prestigious wi-
neries. 
And we round off the day with a lovely cruise on 
the River Júcar, a unique experience surroun-
ded by the gorges and mountains of the national 
reserve, with outstanding beauty spots. Sensa-
tions!

Includes: Wine tourism experience in a winery 
and river cruise.

Does not include: Transport and anything not 
specified.

Our first stop will be a visit to one of the wineries 
where the wine produced in the Utiel-Requena De-
signation of Origin (DO) territory is made and bott-
led. A wine-tasting is included.
This will be followed by a cultural visit, either to the 
Cellars in the town of Requena or to the Redonda 
Wine Museum (Utiel).
The Cellars in the town of Requena date from the 
12th century (Muslim period). They have exclusive 
thermal properties, keeping the temperature cooler 
than outside in summer and warmer in winter. 
The Redonda Wine Museum in Utiel, in addition to 
being the headquarters of the Regulatory Board for 
the Designation of Origin, also houses collections of 
farming tools and implements, the tools and utensi-
ls used in wineries, and a space devoted to distilling 
spirits and a large exhibition of bottles. 
And we will round off the visit with a meal typical.

Includes: Guided visit to one of the wineries in the 
area, with wine-tasting. Cultural visit to the Re-
donda Wine Museum in Utiel or to the Cellars in 
the town of Requena. Lunch in a restaurant

Does not include:
return transfers

98 99



Destreza y aventura
skill and adventure

Celebre su amor en Casa la Torreta
skill and adventure

• Localización/location: Bodega Pago de Tharsys, Requena.

• Precio IVA incluido: 15€.

Price inclusive of VAT: €15.

• Idiomas: Español, inglés.

• Languages: Spanish, English.

• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

• Localización/location: Bodega Pago de Tharsys, Requena.

• Precio IVA incluido: 30€.

Price inclusive of VAT: €30.

• Idiomas: Español.

• Languages: Spanish.
• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

La visita con Enóloga a Pago de Tharsys es un 
recorrido guiado por los lugares más emble-
máticos e importantes de nuestra bodega. En 
ella, descubrirán nuestros viñedos ecológicos, 
zonas de elaboración, sala de barricas y cueva 
del siglo XIX. Durante el recorrido, realizarán 
una cata por etapas, en la que probarán cuatro 
de nuestros mejores vinos y cavas a la vez que 
descubren los secretos de su elaboración. El 
último vino se maridará con embutido artesa-
nal de Requena. Esta visita se realiza en grupos 
reducidos y constituye la visita más completa y 
detallada de nuestra oferta. El visitante no ne-
cesita conocimientos previos sobre viticultura.

Incluye: Visita con enóloga, cata de 4 vinos y 
maridaje de embutidos de la zona.

La visita Premium a Pago de Tharsys es un re-
corrido guiado por los lugares más represen-
tativos de nuestra bodega. En ella, se visitarán 
nuestros viñedos ecológicos, zonas de elabora-
ción, sala de barricas y cueva del siglo XIX. Al 
finalizar el recorrido, se hará una cata comen-
tada de un cava y dos vinos, que se maridarán 
con embutidos artesanales de Requena. Es la 
ocasión perfecta para sumergirse en la cultura 
vitivinicola de la comarca Utiel-Requena.

Incluye: Visita, cata de 3 vinos (cava, blanco o 
rosado y tinto) y maridaje de embutidos de la 
zona.

REQUENA-UTIEL REQUENA-UTIEL
Visita con enóloga
Visit with oenologist

Visita premium
Premium visit

Pago de Tharsys
+34 962303354
bodega@pagodetharsys.com
www.pagodetharsys.com

Pago de Tharsys
+34 962303354
bodega@pagodetharsys.com
www.pagodetharsys.com

The Premium visit to Pago de Tharsys is a gui-
ded tour of the most representative places of 
our winery. You will visit our organic vineyards, 
winemaking areas, barrel room and the 19th 
century cave. At the end of the tour, there will be 
a commented tasting of a cava and two wines, 
which will be paired with handmade sausages 
from Requena. This is the perfect opportunity 
to immerse yourself in the wine culture of the 
Utiel-Requena region.

Includes: Visit - Wine tasting of 3 wines (cava, whi-
te or rosé and red). - Pairing of local cured meats 
and sausages.

The visit with an oenologist to Pago de Tharsys 
is a guided tour through the most emblematic 
and important places of our winery. You will dis-
cover our organic vineyards, winemaking areas, 
barrel room and 19th century cave. During the 
tour, you will taste four of our best wines and 
cavas in stages, while discovering the secrets 
of their production. The last wine will be paired 
with handmade sausages from Requena. This 
visit is carried out in small groups and is the 
most complete and detailed visit of our offer. 
The visitor does not need any previous knowle-
dge of viticulture.

Includes: Technical visit with oenologist.- Tas-
ting of 4 wines. - Pairing of local cured meats.
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• Localización/location: Bodega Pago de Tharsys, Requena.

• Precio IVA incluido: 190€.

Price inclusive of VAT: €190.

• Idiomas: Español, inglés.

• Languages: Spanish, English.

• Vigencia/valid: Todo el año 2023 / All year 2023.

Desconecta del mundanal ruido y conecta con 
la naturaleza. Disfruta de dos noches en nues-
tro hotel rodeado de viñedos y comparte una 
experiencia 100% natural y auténtica con no-
sotros, Además podrás disfrutar de una visita 
a nuestro viñedo y bodega con cata posterior 
de 3 vinos maridada con embutidos de la zona.

Incluye: copa de bienvenida. Dos noches en ha-
bitación doble con desayuno artesanal incluido. 
Visita guiada a la bodega con cata comentada 
de vinos y cavas.

No incluye: Comida y cena.

Servicio complementario: Cesta de Picnic Gour-
met.

Pago de Tharsys
+34 962303354
bodega@pagodetharsys.com
www.pagodetharsys.com 

Destreza y aventura
skill and adventure

REQUENA-UTIEL
Dos noches entre viñedos
Two nights among vineyards

Disconnect from the hustle and bustle of the 
world and connect with nature. Enjoy two nights 
in our hotel surrounded by vineyards and share 
a 100% natural and authentic experience with 
us. You can also enjoy a visit to our vineyard and 
winery with a tasting of 3 wines paired with lo-
cal sausages.

Includes: Welcome drink - Two nights in a dou-
ble room with homemade breakfast included - 
Guided visit to the winery with commented wine 
and cava tasting.

Not included: Lunch and dinner

Other complementary services: Gourmet picnic 
basket.
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PROVINCE OF VALENCIA
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València Turisme
Carrer Avellanes, 14-2-H
46003 València
Tel.: 963 887 221
Fax: 963 887 220
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